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Fran Albrecht.

Na$ bog.

Spoéel si nas in vrgel iz teles

na prazno cesto, na neznan planet,
in ta je blaZen, oni je proklet

od tebe, ki ti ni imena.

In nisi vprasal nas, ¢e hocemo,

— 0, jaz bi hotel biti vetru brat! —
in laénim dal si Zejo, Zejnim glad
in solzo boli in radosti.

In ko smo brez ponosa Klicali,

da bi te nasli, v svojo blazno no¢,
smo te ustvarili, na%a nemo¢,

po svojem velem licu.

In ko zdvomili smo nad tabo, glej,

— ,da ne, da si jc‘ugﬂbala lobanja —

izpregledali poslednja smo spoznanja

in_videli: da si in misi. 7. U YA
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Fran Govekar:

Film.

(Dalje.)

,.Ne, vse ne!“ je ugovarjal prapor$tak dr. Ivan razvnet. ,Ne po-
zabi nestevila mater, Zen, sester, nevest, ki doprinasajo prav
dandanes svoji brezmejni ljubezni neskonéne Zrtve! Nikdar ni stalo
Zenstvo visje kot v sedanji dobi!“

»Meni pa se je zdelo, da nikdar niZje!“

,Usoda, ki je pred vojno le po kapljah padala na Zenstvo,
se je vsula nanje kakor besen slap!* je govoril praporitak. ,Na
milijone sre¢nih Zensk se je &ez nol izpremenilo v okamenele
Niobe .. .“

,In na milijone se jih je pogreznilo v blato in temo!“ je od-
sekal Viktor.

»Tudi one so usmiljenja vredne Zrtve vojne. Svet je Se vedno
bogat mudenic-svetnic, ki v bedi, sramoti in umiranju vzdrZujejo
Zivi ogenj nesmrtnega ideala!“

»0O, o, to rad sliSim, prijatelj pesnik! Ideali! Kakor pravljica
iz. davnih dni zveni na uho {a beseda. Pripoveduj, prepri¢aj me, —
saj bi se dal tako rad prepricati. Ideali Zenstva? Rusi trdijo, da
ima Zenska namesto duSe le paro kakor pes,“ je govoril Viktor, ,a
Slovenec pravi celo, da je baba hudi¢. Kakor gad je Zenska: raz-
trgaj jo na dvoje, a Se skale vate in te pika. Bij jo, psuj, ponizaj
do tal, a ona te objame, tepca, ter ti krohotaje izpije duSo.

»Za boga, li nima§ matere, sestre ...!?“ se je togotil Ivan.

»Ah, izjeme? So, gotovo so tudi izjeme, sicer bi se morali vsi
mozje Ze davno iz obupa in besnosti sami poobesiti in postreljati ;
toda celo nale matere, sestre, héere ... kdo ve, so li med njimi
izjeme, ali pa niso bili in niso naSi oCetje, svaki, zetje tako topi,
da niso bili in niso ve¢ sposobni aktivnega ali pasivnega odpora?
Moski imamo vest, znalaj, Cast ... Zenske pa imajo le svoj Zi-
valsko sebi¢ni instinkt ter le na lastno korist zaostreno pamet!“ —

Radi smo ju poslusali, ker sta mnogo ¢itala in $e ve¢ sama
razmiSljala, mi pa smo cutili, da je resnica sredi med njima. Po-
lemiko je prekinil tovaris.

»Na Bledu sem se seznanil Z njo,“ je zacel pripovedovati
Vladimir. ,Na jezeru pri kopanju smo se shajali: on, inZenir v
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neki tovarni tik primorsko-laske meje, ona, njegova Zena in jaz. Ze
prvi dan smo plavali iz lo¢enih predelov skupaj ven na globoko
jezero, in ko smo se vrnili, smo se sonéili v druzbi kot stari pri-
jatelji. Prav ni¢ lep ni bil njen obraz; nasprotno, njena trobasta
usta s prevelikimi zobmi so jo delala naravnost grdo. A stas je
imela prelesten. V rafinirano koketni, le za najve¢jo silo dostojni
kopalni obleki je razkazovala svoje boZanstveno telo smelo, samo-
zavestno in brez najmanjSega sramu. A tudi brez nesramnosti. Zato
pa je bila ve¢ kot lepa, namre¢ razburljivo pikantna.

Okoli osemindvajset, morda blizu trideset let je imela. Torej
v dobi, ko je Zenski Car najsilnejSi. Vsaj zame in menda za vse
moske, ki ne morejo biti ve¢ sentimentalni. Kakor solnce na pol-
dnevni visini je Zenska te dobe: oZarjeni Se z vsemi Cari mladosti,
kipe njeni udje v najrazko$nejSem razcvitu, a njena kri je vrela od
radostne strasti in neukrotljivega hrepenenja. Sprejemljive in da-
rezljive v najvecji meri, poznavajoce vse mike, izraze in tudi Ziv-
ljensko nedoknadno ceno ljubezni, jo dajejo in sprejemajo Zenske
v tej bujni dobi. Kakor v nestrpnem strahu so, da jim izginjajo
poslednje prilike nepotvorjenega razko$ja. Zato se jim mudi, da
jih ne zamude. Proste vseh iluzij, Ze onstran groba idealov mladosti,
so polne dekliske sanjavosti in preratunljive zapeljivosti, omahujoce
iz ekstrema v ekstrem. In prav to jih dela najbolj mikavne.

Tudi ona je bila taka in zato me je ofarala Ze prvi dan. Raz-
Zaljiv bi bil, ¢ bi ji ne bil rekel, da je krasna. Se ve&! Takoj sem
spoznal, da ne riskiram nilesar, ako jo povabim na sestanek. Sme-
jala se je iz polnega grla na vsakr3en dovtip, zavijala oCi, se valjala
in premetavala na solncu pred mano po deski, legala vznak in na prsi
ter se Salila dvoumno, kakor bi bili najboljsi znanci Ze od otro$kih let.

On, plavolas tih mozicek z zlatimi nao¢niki in redkimi dolgimi
rmenimi bréicami, jo je olividno oboZeval in ob¢udoval. Vedel se
ni kot njen moz, nego kot njen pokorni sluga, ki se Cuti sreCnega,
ako ga milostiva pogleda vsaj s koti¢kom svojih ¢arobnih ofi.

Razmerje mi je bilo torej jasno. Toda iz gole dostojnosti sem
jo naprosil sredi plavanja za sestanek Sele tretjega dne. Zasmejala
se je naglas. ,E, vi prosite kaj takega!“ je dejala. ,Jaz sem pa Ze
mislila, da ste kakor moj moZ.“ — ,KakSen, prosim?“ sem vprasal,
a v odgovor se je zasmejala Se glasneje, se vrgla vznak in plavala
krice in pljuskajo¢ dalje.

Ko smo stopali ob obali na obed, se je oklepala inZenirjeve
desnice kot najudanejSa soproga, vsa dehtea kot razcvela roza,

28%
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elegantna, ponosna in resnobna kot prava dama. Ali sem odletel?
Ali sem se motil? —

Na vecer sem porabil hipec, ko sva bila v letoviSkem parku
pri koncertu sama ter sem jo opomnil: ,Na svoje vpraSanje 3e
nisem dobil odgovora!“ Zavrtela se je na peti, se zasmejala in
stekla k skupini znanih gospodifen in gospej.

Torej sem se vendarle blamiral! Skoro zadovoljen sem bil, da
je tako. Otital sem si, da sem si razlagal njeno razposajenost kar
precej toli enostavno. V inZenirju sem spoznal blago du$o, nadar-
jenega tihega Cloveka, ki se mi je zasmilil, ¢¢ sem pomislil, da bi
mu jaz prvi nastavil roge. Resni¢no. Zbudila se mi je vest in nekako
odleglo mi je, da me je pahnila nazaj, Se predno bi bil storil drugi
korak k lopovskemu ¢&inu. Pa ostanimo pri flirtu, pri sladki teoriji!
sem si dejal. Se bolje kot banalno gre$na praksa, ki ubija vso iluzijo
in poezijo. In bil sem srefen, da nisem obcutil nobenega kesanja
in obZalovanja.

Mirno, veselo smo prebili tisti ve€er ter se lo¢ili prijateljski,
odhajaje spat skoro s koko3i. Se pred deseto sem upihnil lug ...
Pet minut nato pa so se odprle duri moje sobe in se hitro zopet
zaprle; po tleh so pritekle bose noge, dvoje mo¢nih mehkih rok
me je objelo in vroe ustnice so iskale po mojem obrazu. Po pol-
nodi je zopet vse izginilo ...

Tako je bilo poslej veler za veerom. Podnevi na jezeru raz-
posajena koketa, na obali, v letoviskem parku in v restavraciji fina,
kapricijozna, vedno resnobna dama, pred polno¢jo razuzdana bak-
hantka ...

Teden nato sta se vrnila na laSko mejo. Poslovili smo se
ljubeznivo, a z manirno hladnostjo. —

Dve leti je minilo odtedaj. Te dni pa sem jo srefal roko v
roki z madZarskim vojaSkim asistenénim zdravnikom — velikim, ¢rnim,
zarjavelim mladeni¢em ocividno silne fizi¢ne vrline. Impozantna dama,
vsa dehteta kot bujno razcvela roZa, elegantna do najvisje rafinira-
nosti, ponosna kot kraljica in resnobna kot najmodrejSa soproga.
Pozdravil sem jo zatuden, a jedva mi je odzdravila in Sumela mimo
mene. Stal sem pred zagonetko in strmel buljil za njo.

»Jaz pa vam pravim: kdor Zensko pogleda, da jo poZeli, je
Ze preSeStval Z njo v svojem srcul“ zasli§im poleg sebe recitirati
Matejeve evangelske besede v pridigarskem tonu. Ozrem se: bil je
prijatelj odvetnik. Pozdraviva se in greva dalje.
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»Z drugacnimi ofmi sem gledal za ono damo,“ mu razlagam;
»poznam njenega soproga, a ona hodi javno po ulicah roko v roki
s tujim moSkim.“

»Ne, to je bil njen sedanji moZ“ mi razloZi odvetnik.

»Kako? Se je li lotila in omozila v drugi¢?“ —

»Slucajno sem bil pravni zastopnik njenega mozZa,“ je pripo-
vedoval prijatelj. ,Zanimiva istorija, vsaj ne vsakdanska. Ko so vdrli
Lahi preko meje, so se naSe ete umaknile na dolofeno obrambno
¢rto, ozemlje pred to ¢rto pa se je izpraznilo. Tudi tovarno, kjer
je sluzil njen moZ kot inZenir, je hipoma ostavilo vse osobje in
pobegnilo na varno za naSo fronto. Med prvimi begunci v nasem
mestu se je pojavila ona. Njen soprog je moral ostati $¢ v bliZini
s tropom delavcev, da reSi iz tovarne, ako se Se da kaj rediti. Po-
noti se je z vojaskimi patruljami in z delavci plazil preko kraSkih
pustinj in peSfenih lagun do tovarne ter dal odvazati in odnaS3ati
najdragocenejSe aparate, knjige, blagajnico in razni materijal. Bil je
vsak hip v smrtni nevarnosti. A reSil je svoji tovarni veg, kakor bi
bilo pri¢akovati. Nekaj dni nato pa so Lahi naperili svoje topove
na tovarno, jo razsuli in kmalu tudi zasedli. InZenirjev urad se je
preselil v Trst, delavce pa so odpustili vse do zadnjega. A kar na-
enkrat so inZenirja zaprli. Izkazalo se je, da je tekom let poneveril
nekaj tisofakov iz blagajne za stavbna in lagunska dela. Ponever-
jenje je bilo toli spretno prikrito, da bi se ne bilo razkrilo nikdar,
Ce bi ravnateljstivo ne dobilo anonimne ovadbe. Z nerazumljivo
natanénostjo je izdajala viSine izmaknjenih vsot in priblizno tudi
datume, kdaj se je inZenir pregresil. Pregledali so stare knjige in
pobotnice ter nasli ovadbo potrjeno. Poklicali so inZenirja predse
in siromak je priznal vse. Povedal pa ni, ¢emu je porabil denar.
Zaslisali so njegovo Zeno, ki ni vedela nicesar, celo strmela je in
ogoreno izjavljala, da se da takoj loCiti, ker s tatom ne more nikdar
ve¢ Ziveti v zakonski zvezi.

Takrat so se trzaski sodni uradi preselili v naSe mesto in s
seboj so privedli tudi inZenirja, da priaka v tukajs$njih zaporih
sodne obravnave. Nekega dne dobim poziv, naj ga posetim v jei.
Ko sem vstopil in zagledal tolstega mozicka z zlatimi naocniki in
redkimi dolgimi rmenimi br¢icami, sem ga spoznal. ,Morda se me
Se spominjate,“ je dejal; ,bili smo pred leti po nekem narodnem
plesu skupaj v kavarni. Tudi moja soproga je bila z mano, vi pa
ste imeli s seboj svojo soprogo in troje héera.“ Da, resni¢no. Takoj
mi je vstala pred ofmi njegova burno vesela in glasno 3&ebetava
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mlada Zenka: Ziva koketa izredno elegantne toalete in prav veliko-
mestno svobodnega vedenja. Ni mi bila v8e¢, a Cutil sem, da Zehti
iz nje neka omamna poltnost. — ,In zato sem se osmelil prositi
vas, da me posetite. Edini znanec ste mi v tem mestu med kazen-
skimi zagovorniki. Toda zagovarjati me sploh ni mogoce. Prosim
vas le enega: preglejte ves kazenski akt in poiscite v njem tisto
~ anonimno ovadbo. Prosim, primerjajte pisavo in slog s temle pismom ;
potem mi povejte svoje mnenje!“

Izro&il mi je pismo brez naslova in podpisa; ocividno je od-
trgal oba. Suhoparno pismo je govorilo o potovanju z NabreZine
v Ljubljano, o iskanju stanovanja, o draginji in o koncertu voja-
Skega orkestra v Zvezdi. Uganil sem izlahka, da je pismo pisala
njegova soproga. Motno, kakor zamrle so zrle njegove oéi skozi
zlate naocnike, obraz mu je bil siv in medel, a njegove kretnje
mirne, skoraj apaticne. Hotel sem govoriti 0o njegovem zlo¢inu, a
odmajal je z glavo, se poklonil ter dejal: ,Pustiva to za prihodnji¢ !
Do svidenja!“ Nedvoumno me je odslovil.

Ko sem pregledoval sodni akt in naSel tudi anonimno ovadbo,
sem se zgrozil: ovadba je bila pisana z isto roko, ki je pisala pismo.
Jasno je bilo: ovadila ga je lastna Zena!

Ko sem vstopil zopet v njegovo jeto, mi je nestrpno planil
nasproti. ,Nisem se motil, kaj ne?“ je vprasal. Prikimal sem in mu
vrnil pismo. Nervozno ga je zmeckal in raztrgal na drobne koscke.
»0, vedel sem to takoj v prvem hipu!“ je vzkliknil. ,Samo ona je
mogla napisati tako ovadbo, ker le njej so bili znani moji grehi.
Saj sem jih storil pod njenim neprestanim pritiskanjem, po njenem
navajanju in le zanjo! Zasluzil sem dovolj, da sva mogla Ziveti —
sama brez otrok — celo v skromnem razkoS$ju. A ni ji bilo dovolj.
Hotela je imeti vedno novih, vedno lepSih in drazjih toalet, nakitov,
luksusa, izrednih uZitkov in lepot. Zahtevala je, da preZivljava vsako
leto par mesecev ob morju, na jezerih, na potovanjih ... nikdar ji
ni bilo dovolj zabave, doZivljajev in senzacije. In ker nisem mogel
vsega placevali iz svoje plafe, me je mucila in zapeljevala tako
dolgo, da sem poueveril prvi tisofak iz zaupane mi blagajne. Sklenil
sem, da ga prisluZim postrani in ga vrnem. A preden se mi je po-
sreCilo poravnati prvo vsoto, sem moral poneveriti Ze drugi tisocak.
In potem je Slo dalje kakor v sanjah. Jemal sem kakor nezaveden
in brez volje, kadar je le zahtevala. Neomajno pa je Zivel v moji
dusi sklep: vse povrnem ... vse poplatam ... tat ne ostanem!
Mugil sem se pono¢i in podnevi z razmiSljanjem: a s ¢im naj po-
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vrnem? Kako naj poplatam? Odgovora nisem naSel. Toda vse po-
vrniti, vse platati moram, moram! Le to je izpolnjevalo moje Zivljenje
in ga vzdrZuje Se danes ...

»Vse drugo je odmrlo. Celo moja neizmerna, blazna, besna
ljubezen do nje je umrla v mojem srcu ... Imela je neStevilo lju-
bimcev poleg mene, zakonskega moza. V Opatiji, v Lovranu, v Kra-
ljevici, v GradeZu, na Bledu, v Rogatcu, na potovanju v Drazdanah
in Monakovem, na Dunaju in v Pragi ... povsod, povsod, kjer sva
se mudila zdrZema vsaj Stirinajst dni, je iskala novih senzacij in
naslad.

»Spoletka sem se energi¢no upiral, a zagrozila mi je, da me
zapusti za vselej in ko sem ji ocital vnovi¢ njen greh, me je res
ostavila ter se vrnila k svoji materi. Bilo mi je zblazneti brez nje;
peljal sem se za njo, jo prosil, naj se vrne in trpel molce dalje.
Toda zopet sem se uprl, zopet sem jo psoval ter jo hotel celo pre-
tepsti, a pobegnila mi je domov in se ni hotela vrniti ve¢. Zval
sem jo nazaj, ji pisaril rote¢a pisma, a brez uspeha. Dobil sem le
osorne odgovore njene matere, ki mi je odfitala, da sem brutalen
siroveZ, ki njene krasne hcere nikoli nisem bil vreden ter sem jo
le onesrecil. Dvakrat sem se peljal po njo, a skrila se mi je in nisem
je mogel najti. Bil sem obupan, ker moja ljubezen do nje je po-
stajala tem vrelejSa, ¢im blaznejSa in bednejSa je bila. Pisal sem ji,
da ji odpusfam vse in dajem popolno svobodo, samo pri meni naj
zivi. Nato se je vrnila.

»Zopet se je zalelo prejSnje Zivljenje, njena razuzdanost ni po-
znala nobenih mej, jaz pa sem se delal slepega in gluhega. Vstran
sem pogledal, kadar bi moral zakri¢ati od bolesti, v zid sem se
obrnil in miZal, kadar je ubajala iz zakonske spalnice.

»Tako se me je iznebila, a zdaj hofe po sili postati povsem
svobodna.

»,Dobro vem, kako Zivi. Nekemu MadZaru je zmedla glavo tako,
da bi jo vzel za Zeno. Mlad je, mocan in bogat. Gras€ino ima ob
Blatnem jezeru in ogromna posestva, — pefa se s svinjerejo na
debelo, a vrhu tega je zdravnik in delni¢ar pivarne v Pesti. Zato
me je ovadila, da me unidi ter se odtrga od mene docela. Lahko
bi se masCeval nad njo. Uni¢im jo lahko. A ¢emu? Usodi ne uide
in {udi njena vest bo kon¢na najstradnejSa sodnica. Povedal sem
vam to, da vam bo razumljiv moj zlo¢in. Dajte mi castno besedo,
da ne izdaste resnice sodiS¢u pa naj se zgodi z mano Kkarkoli!* In
pomolil mi je desnico,
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Branil sem se, mu prigovarjal, naj si olajsa svojo kazen, naj
ne prizana$a propali Zeni — zaman, moral sem mu obljubiti s ¢astno
besedo, da ne razkrinkam Zene in da mol¢im proti vsakomur vsaj
do njegove smrti ...

Dva dni nato si je z ostrim robom kositarne skledice, v kateri
so mu prinesli v je¢o obed, prerezal Zile na rokah, nogah in na
vratu ter je izkrvavel. Njegova soproga pa je danes Ze omoZena z
madzarskim bogataSem*“.

Tako mi je pripovedoval prijatelj odvetnik.

Tisti veler sva bila v najelegantnejsi ljubljanski restavraciji.
Sedela sva sama v kotu za okroglo mizo, nedale¢ stran pa se je
okoli dolge mize zbirala druzba mladih madZarskih c¢astnikov in
zdravnikov.

Naenkrat je prisla tudi ona s svojim moZem. Vse je poskocilo
na noge, vsi so ji hiteli slacit plad¢, odvzemat pompadurko in pah-
ljaco ter ji odkazovat prostor ob sredini mize. Kakor kraljica ponosno
se je nasmihala milostno na desno in levo, podajala konce svojih
prstkov ter sedla 3ale¢ se poleg svojega lepega moza, bliskaje z
omi in igraje z nedoseZno gracijo najfinejSo svetsko damo.

,Ko bi vedeli tile Castniki vse, kar veva midva o njejl“ je
dejal prijatelj. ,Kaj bi se zgodilo, & bi stopil jaz zdajle pred njo
ter ji zabrusil v obraz: morilka, tatica, vlatuga!?“

»In kaj bi rekli, ¢e bi to pritrdil Se jaz iz — lastnih doZiv-
ljajev Z njo na Bledu?“ sem pripomnil.

»Ho, ti tudi? In kdo ve, koliko je 3e drugih, ki bi mogli go-
voriti, pa molfe! Svet more menda sploh obstajati, ker drug o
drugem ne vemo najvaznejSega, ali ker mol¢imo prav takrat, ko bi
morali kricati!“

Tako sva modrovala in pritrjevala Shakespearu, ki je dejal, da

,Celi svet

gledis¢e je, moZje in Zenske vse

so le igralci, ki nastopajo,

odstopajo, a ¢lovek vsak vsaj sedem

zaigra vlog v Zivljenju svojem tem ...
Kdor igra spretno, je platan dobro in svet mu ploska, ga slavi, ne
vprasajo¢, li lopov je, li poStenjak; kdor slab, se norci rogajo mu,
se smejeio gledalci, Se pretepo ga siromaka, ki sreCen je, da ne
izgubi vsaj glave. Kdor bi motil igro, teZko bi platal svoj poskus;
polomljenih kosti bi leZal pred gledis¢em, psovan, zasmehovan. Zato
pa pusti svet, naj se igra, objema, ljubi, vara, naj se mnoZi in kolje
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med seboj pijano: ti glej samo in smej se, smej tej pestri igri ne-
prestano !“

Tako je zaklju¢il Vladimir svojo istorijo, Viktor pa je planil
k pianinu, zaigral ,Ridi, Pagliaccio!“ in pel, pel, kakor ga nisem
¢ul $e nikoli ... Toda le dveh treh akordnih skokov mu je trebalo
in Canio se je izpremenil v Mefista pod Margaretinim oknom ter
je satansko hudobno zahre$¢al podoknico, krohotajo¢ se ,Ho! ho!
ho! ha, ha, ha!“ (Dalje prihodnji&.)

==

Disharmonija.

Utis:

,,Jaz hotem!“ — kot poljub me misel ta opaja.
»,Ne morem!“ — du3o vso spoznanje to razdvaja.
V stoterih slikah v dusi svet Zivi,
v stoterih barvah se v oleh preliva;
iz travce slednje vstaja slika Ziva,
iz cvetke slednje mi skrivnost dehti,
iz zraka govori s tiso¢ glasov,
iz lesov Sumnih mi naproti’ veje
in Zubori iz jézera valov,
iz petja sladkega najmanjSe tice
in iz oCi otroka se mi smeje,
iz smeha berem tajne, z lic device —
»Vse hofem zbrati, svetu vse podati!“
Srce mi misli in se veseli.
»V blesteCe Cem besede jih vkovati!“
A jezik le jeclja in — onemi.

SV
ZGYON
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Fr. Mil&inski:
Aprovizacija.
2.
v Kalo in rezZija.

Cas je resen. Gromski je njegov glas, ki kli¢e in vabi vesoljni

narod na zdruZitev vseh sil k odporu in delu, gromski in ne-
odoljiv, in se njegovi sili ni moglo upreti niti branjevstvo prelepega
predmestja Pasji dol. Sli so in si ustanovili drustvo, koristno dru-
§tvo ,Koruzo“. — ,Da si ne bomo,“ kakor je na ustanovnem zboru
poudarjal velezasluzni predsednik Magajne, ,v teh velicastnih dneh
po nepotrebnem delali konkurence pri milu in petroleju ali se celo
sami letali ovajat na policijo, saj je dovolj, da nas drugi!“

,Koruza“ je bila ustanovljena in ne dovolj temu, je tudi de-
lovala. Prirejala je tefaje. Vsak sleherni petek se je vrSila zdaj
v tej gostilni, zdaj v drugi pou¢na pokudnja Zivil, kakrSna smatra
zakon za neizogibno potrebna za vsakdanjo prehrano, Zivil od go-
laza do zajca, od klobase do praZenega piSeta, — pa tudi Zivil v
tekodi obliki. In ne dovolj, da so jedli in pili, jih niti niso plaSili
ogromni stroski in so se povzpeli celo do predavanja.

Predavatelj pa je bil gospod Rado Olupek, ki se je sam skromno
nazival tajnika, ne da bi kdaj razodel, kod in &egav da je tajnik,
in je morebiti ba$ od te tajnosti izvajal svoj prijetni naslov. Zameril
pa niti ni, ko ga je di¢ni predsednik na veler predavanja predstavil
slavni druzbi kratkomalo za doktorja. Bil je reden odjemalec v Ma-
gajnovi trgovini, reden odjemalec, pa nereden plac¢nik, in je pre-
udarni gospod predsednik v dnu duSe gojil naklep, da iz drustvene
blagajne dovoljene nagrade gospodu predavatelju ne izplata v go-
tovini, marve¢ mu jo rajSi obota v bukvicah na dolgu.

Tisti vecer je bilo torej zbranih lepo Stevilo drustvenikov, samih
moZ, da je bila radost in izpodbuda jih gledati in poslusati — ne
svetobolnih sanjacev in milih Jer, ampak kremen-znacajev, kakr$nih
treba, bistrih o¢i in Zeleznih pesti, moz, ki so vedeli, kaj hocejo, in
so drzali, kar so prijeli. To se je pokazalo takoj. Ko je namret
ufeni gospod predavatelj z naklonjenim smehljajem mimogrede
omenil, da si je upoStevajo¢ sedanje razmere in potrebe izbral za
predmet predavanju privijanje cen, ga je od drugega konca mize
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ob sploS$nem pritrjevanju to¢no zavrnil gospod Cebin, da v privijanju
ni treba nikomur pouka, rajsi v izvijanju: kako in kaj, e Cloveka
prime oblast in mora pravici dajati odgovor zaradi previsokih cen.

Gospod tajnik Rado Olupek se je takrat pogajal z jedro to-
Cajko zastran vecerje in mu ni kazalo prekiniti teh pogajanj; zato
je Cebinu na onem koncu in sploh vsemu omizju zgolj lahko po-
mignil s prsti, kakor bi v zraku igral glasovir, in je to pomenilo,
da Ze vse ve in ne potrebuje opozoritve. In je z rahlim nasmevom
meZziknil. Pa so se spogledali okoli mize in so razumeli: moZ ne
ve le vsega, ampak $e ve¢ in zlasti ve¢ nego sploh sme povedati.

Zanimanje je bilo torej napeto kakor koZa na bobnu. —

Gospod Rado Olupek je poveclerjal. Obrisal si je sive brke,
omel si zorni nos in pricel.

Za uvod je dal duska svojemu prepri¢anju, da v sedanjih po
vojnem stanju provzroenih razmerah obrtuje vesoljno branjevstvo
le sebi v izgubo.

Tako je rekel in je pal vedel zakaj. Vendar beseda je bila
kocljiva in poslusalstvo je osupnilo; poZrlo je slino in pogledalo
izpod ¢Cela. Kajti le trgovcu samemu se poda, Ce trdi, da prodaja
v svojo $kodo; ¢e drug to govori, ta se ocitno roga, takemu pa
gorje! — PolozZaj je bil vsekako resen, — Ze je eden zakaSljal —
ata nebeSki, ¢e bi se predavatelj drznil in si norca delal iz teh moZ!
Ne bi mu bilo Cestitati!

Ali predavatelj je bil kos poslusalstvu in poloZaju in Ze je
razprsil zbirajofe se dvome. ,Casi so namre& taki,“ je rekel, ,&e bi
branjevec zahteval dvakrat tolikSen dobifek, nego ga zahteva, ne bi
ni¢ manj prodal. Ako se navzlic temu zadovoljuje s skromnejsim
dobitkom, pravim, da prodaja v svojo izgubo.“

Ta razlaga je bila jasna; vsi so bili zadovoljni in so pritrdili.

~Ampak,“ je posvaril govornik, ,te besede se govore le med
nami in le za nas, ki se poznamo. Bog ne daj, da jih kdo izpre-
govori na sodniji! Na sodniji bi jih hitro zasukali, zakaj na sodniji
poznajo pa¢ paragrafe, branjarije pa ne razumejo nic.“

»Istina! Tako je!“

»Pred sodnijo, slavna moja gospoda,ée koga izpovedujejo za-
radi previsokih cen, je treba govoriti Cisto druge besede. Prisel sem,
da vam jih razodenem, in te besede so: Kalo in rezija. Kalo in re-
Zija sta tisti besedi in kdor ju ne ve, je obsojen in pogubljen.

»Vrisk in rabarbara!“ se je zavzel gospod Cebin in je vsekal
s prsti po robu mize. Zijal je in je imel Se nekaj na jeziku, pa so
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mu s kozarcem vina zaprli usta: ,Pij pa mol&i!“ Tolik$no je bilo
zanimanje za predavanje.

»Vsak obrtnik rad zasluZi,“ je nadaljeval predavatelj, ,zato je
pa& obrtnik, drugale bi si poiskal drugaéno druzbo, kaj ne? In
&im veé zasluzi, tem boljsi je obrtnik in tem bolj spoStovan —
povsod, tudi po sodnijah in po kanclijah. Zato si zapomnimo: Dober
zasluzek ni greh. Ampak vojna ima svoje postave, postave je treba
spostovati in postava je takSna: ¢e te prime sodnija, mora$ znati
in sestaviti racun tako, da ti dobitek ne sega fez deset od sto.
Deset od sto je zdaj kakor enajsta boZja zapoved in ji pravijo me-
§¢anski dobiek. Kdor ne zna in pri ratunu mahne le za las Cez
to Stevilko, obsojen je in pogubljen!“

Mozem je zagomazela po Zivotu kurja polt. Gospod preda-
valelj pa je izpraznil vréek, pomenljivo nameZiknil omizju vobce in
jedri natakarici posebe in zopet povzel besedo.

,Da pa ta meSfanski dobiek ostane v zakonitih mejah, ba$
to nalogo imata kalo in reZija, Cast jima in slava! Kakor se umni
kmetovalec, slavna gospoda, spostljivo odkrije, e ga pot pripelje
mimo kupa gnoja, ker ve, tod-le je temelj mojega blagostanja, enako
Cast bi moral trgovec izkazovati kalu in reziji.

Kalo je povsod. Petrolej se poti — mimogrede omenjeno je
petrolej sploh uganka — sod mu pusca, pipa ne drZi — temu se
pravi kalo. Moka se razprasi in zatehta — kalo. Pri salami je kalo
$paga in oba konca salame sta tudi kalo, ker ju je treba odrezati brez
haska. In tako dalje! Vino se ususi, zgosti, razlije — kalo; Cebula
zgnije, sir objedo misi — kalo; v grah pridejo ¢rvi, nad Cokolado
se ti spravi lastna deca — kalo. Kalo tod in drugod, tak ali dru-
gaten ali kakrSenkoli — Bog ga je dal, trgovec ga pa hvaleZno
uzivaj!

Poslusajte priliko! Eden je kupil petrolej po 50 in ga prodajal
po 100 — vojska je vojska! in so bili ljudje hvaleZni, da so ga
sploh dobili. Ali ovadil ga je konkurent, ki bi tudi rad sluZil pri
petroleju, pa ga ni imel, in Ze so Skripali nad trgovcem paragrafi.
Pa ga je reSil kalo. Rekel je, da mu je skoro polovica petroleja
usla iz soda — ali je izcurela, ali se izpotila, kdo ve, kajti pe-
trolej je uganka — skratka kalo da je zna3al polovico in samo zato
da je ostanku nastavil vi§jo ceno in sploh ni mogel niti smel dru-
gale, da sebe obvaruje kride, upnike pa izgube. Te besede so drZale,
moZ je bil opros¢en in je iz hvaleZnosti Sel in prizgal blagoslov-
ljeno svefo na Cast pomoc¢niku svojemu in reSilcu kalu.“
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»Hohohoho, hohohoho,* se je grohotal gospod Cebin in se
obero¢ bil po kolenih.

Gospod predsednik je poZvenkljal po kozarcu: ,Mir!“ in prosil
pojasnila: ,Petrolej je uganka, to je res, in recimo, da mi gre ves
petrolej v kalo razun enega samega litra — recimo, da je tako —
ali smem potem tudi za ta edini liter zahtevati kar ceno vsega soda
in pa dobi¢ek povrhu seveda?*

Gospod tajnik je meziknil in se nasmehnil in z dviganjem ram
namignil, da je to pravno vpraSanje Se sporno. ,Zato si mora$ vsa-
kikrat,“ je rekel, ,najprej ogledati moZa, ki te sodi, ali je takih
talentov, da ti bo verjel tvoje ratune, ali ni. Ako ni, ga rajsi ne
drazi, ampak uberi drugo pot. Kajti, slavna gospoda, kalo je sicer
steber, ki danes na njem sloni postena kupdija, toda zapomnite si,
da ni edini steber in da zato ne kaZe vso pezo zgromaditi zgolj
nanj 1“

Gospodu Cebinu na koncu mize se je pri¢enjalo kolcati. Ka-
rajole ga je pogledal predsednik in zmajal z glavo: branjevec pa
tako neolikan! In ob tako sveani priliki! Predsedniku je poucno
predavanje sila ugajalo in Ze je ralunal, ali ne bi k namenjeni na-
gradi primaknil Se dve kroni: toliko ve¢ bi se odplacalo dolga na
bukvicah.

Govornik se je z juna$kim poZirkom okrepcal, potem se je lotil
drugega stebra trgovine, namre¢ reZije. ,ReZija“, je rekel, ,je vsega-
pri¢ujoca, kakor da je del bistva samega boZanstva. Kar delas in
neha$, kar vidi§ in sli$i§, kar misli§ in sanja§, vse je reZija. Davki
in dac, najemnina in obresti, voznine in napojnine, pa tudi milostne
gospe soproge klobuk, vse je reZija. Kar jemo — reZija, kar pijemo
— reZija, zakaj obrtnik mora Ziveti, drugae ne more obrtovati.“

»ReZija, reZija!“ so z vzdihom prikimali izkuSeni moZje in
senca skrbi jim je izpreletela jasna Cela.

Za hip je vse mol¢alo.

Pa je ¢udezno razpoloZenje kruto prekinil hrupni vzklik od dru-
gega konca: ,Vrisk in rabarbara! Toncka, e pol litra reZije in Se ne
gremo!“ Bil je zopet gospod Cebin, ki se je ogladal in je s stek-
lenico potrkaval po mizi. Imel je oni veCer Ze tolik§no reZijo, da je
bila vsakomur oditna.

Predavanje je prienjalo zanimati Se krémarja Naceta; postal
je v durih, v roki je drzal prazen kroZnik, z ofmi je brezZi¢no
krmaril in priganjal tofajko, z uSesi je posluSal. Morebiti je ba¥
njegova navzo¢nost napotila predavatelja, da pove slededi zgled.
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»Imela je sodnija v stroju krémarja, ki ga je bilo prijelo, da
je pri rebulji kar ¢ez no¢ poskocil od ene krone dvanajst na dve
kroni — vojska je pac vojska! Sodnik je piskal — ni¢ drugadce,
kakor da je osebno prizadet in razZaljen, in stvar je kazala slabo.
Toda kr&mar je imel mirno vest. Segel je v notranji Zep in iz njega
potegnil spisek. Lepo ga je razgrnil, spihal tobak in drobtine, ki
so se ga drZale, in ga polozZil pred sodnika. Bil je to spisek strodkov
in reZije in je bilo v tem spisku natanko in povrsti vse zabeleZeno,
postavljeno v racun in seSteto: Davki, davs¢ine, doklade in pristoj-
bine; pisma, pota, voZnje in voznine tja, sem, na ono plat in krizem
sveta; obraba sodov, odpis pri kozarcih, amortizacija miz, stolov in
takisto dveh pljuvalnikov, nemih pa vendar glasnih pri¢ visokega
komforta v ugledni tej gostilni; zobotrebci, en krst, dva pogreba
in natakarica in to in ono, niti bro$e ni pozabil in podvez, ki jih
je poklonil natakarici za god: vse je bilo v vinu in je rafun jasno
dokazoval izredno nesebi¢nost in poZrtvovalnost obtoZenca, ki toci
in prodaja v svojo izgubo.*

Krémar Nace je globoko zajel sapo. ,Jaz, jaz ...“ pa je pra-
votasno pogoltnil, kar je imel na jeziku, in je Sel. Nak, ni kazalo,
da bi tod-le razodeval, po katerem staropreizkusenem pravilu um-
nega kletarstva on obriuje in obrtuje uspeSno brez zavrinega pri-
vijanja cene in brez zvijalnih raunov, po vrhu pa $e rodoljubno
podpira sveto stvar protialkoholnega gibanja.

Se druge lepe zglede je razloZil gospod predavatelj iz bogatega
zaklada svojih izkuSenj, ki se je bilo le cuditi, kod in kako se jih
je nalezel. Tako n. pr. o moki. Moki ne sme$ priviti cene, ker je
za moko tarifa. Toda za papirnato vreico, ki vanjo moko natehtas,
ni tarife; zato se ne dotikaj moke, ampak i8¢i svoj gro$ pri vretici.
Pri petroleju je prav tista. Petrolej je uganka, véasi ima tarifo, v¢asi
je nima; kadar jo ima, ga pusti v miru in si i§¢i svoj priboljSek
pri zamaSku. Gro$ je dober, ¢e ga zasluzi§ pri blagu ali pri reZiji
— kajti pomni: vreCica in zamaSek sta reZija!

Takega pomena je torej rezija in ta pomen ji rase, ¢im vi§ja
rase reZija, reZija pa mora rasti Ze zaradi denarnih kazni, ki jih hiti
sodnija nalagati za privijanje cen in jih vesten trgovec, skrbe¢ za
ravnovesje v svojem podjetju, seveda zopet zaralunja pri reziji.

Zdaj me razumete, gospoda, zakaj sem imenoval kalo in reZijo
stebra trgovine. ReCem pa Se ve¢: Kalo in reZija, rezija in kalo sta
edina zvesta in zanesljiva prijatelja, ki ju imate v danaSnjih tezkih
dneh zavisti in konkurence; trgovina, pravim, dandanes sploh ne
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Zivi ob drugem, nego ob kalu in reziji; in ¢e bi si trgovina izbirala
patrona, nih¢e drugi, pravim, ji ne bi smel v bandero nego: Sveti
kalo in reZija — za nas Boga prosita!“

Spostljivo se je priklonil pri teh besedah gospod predavatelj
in priklonili so se za njim vsi moZje, vsi razun enega na drugem
koncu, ki mu je glava leZzala na mizi in je bil gospod Cebin.

Velezasluzni predsednik Magajne je bil kar razvnet; pricenjal je
preudarjati, ali ne bi iz tehnih vzrokov in uvaZuje splo$no razpolo-
Zenje zbolj3al predavatelju nagrado ne-le za dve kroni, ampak za Stiri.

Tajnik Rado Olupek je bil vesel sploSnega priznanja. Izpil je,
pomembno meZiknil in potem izjavil, da bo nadaljujo¢ prifeto snov
govoril e o fakturah in patrijotizmu. Ozrl se je v strop, ogledal si
nohte, potem je s kazalcem 8vignil po zraku in se Z njim doteknil
nosa. — O, kako vazZne in koristne, presenetljive in izpodbudne
besede so se tedaj snovale in pripravljale, da jih sliSi omizje! In
bi jih bilo skoraj slisalo.

Pripetil se je pa dogodek, ki je nenadno okrenil vse sleherno
zanimanje na drugi konec: pri gospodu Cebinu se je namre¢ vsled
preogromne reZije pojavil katastrofalen kalo in je bilo za vse roke
dela in za vsa usta smeha, ko so ga dvigali, ¢edili in odtovorili.

Tako se je predavanje koncalo in se ni kondalo s piko, ampak
s packo.

Ukrenil je torej gospod predsednik, da se predavanje nadaljuje
drugo pot, zlasti ko je gospod Rado Olupek obetal, da ima vaZnega
in zanimivega gradiva Se za cel dolg vecer.

To drugo predavanje se pa Zal ni vrsilo.

Gospod predavatelj se namre nikakor ni mogel sprijazniti z
natinom, kako mu je predsedstvo Koruze nagradilo prvi veder.
Ogoré&en je bil in oznadil za protizakonito, da, celo za kaznjivo, ako
se likvidna nagrada iz Koruzine blagajne obota s tako dvomljivo,
piSkavo in ni¢vredno terjatvijo, kakrSna je njegov dolg. Tako ne
delajo, je rekel, reelni trgovci.

Izostalo je torej drugo predavanje in je bilo ba$ gospodu
predsedniku lahko najbolj Zal, da je izostalo, kajti ni poteklo Stiri-
najst dni, pa se je zgodilo, da ga je poklicala predse sodnija in je
§lo za previsoke cene pri uZigalicah in pri popru.

No, predsednik Magajne ni bil brez haska poslusal prvega
predavanja, sestavil si je prijazen ra¢un o kalu in reZiji in ko je
priSel dan, je z zadovoljstvom v srcu in z nagrlinom v gumbnici
pocasi zviZgljal proti sodniji.
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Domov pa je prihrumel kakor vihar. Kalo in reZija — zdaj je
imel kalo in reZijo! Komaj ju je izpregovoril te besedi, Ze sc je
reZal sodnik; bolj ko mu jih je razkladal in utemeljeval, bolj je
kazal Siroke zobe, in Se predno je priSel gospod Magajne v po-
stavkah reZije do amortizacije novega klobuka svoje milostne, Ze je
bil obsojen na sto kronic, in so mu rekli, da jih bo moral placati
v osmih dneh brez kasaskonta in drugih odbitkov — reklamacije
pa da je podati v treh dneh, na poznejSe se ne ozira. O, sramota!
V zadnji klopi pa je sedel med poslusalstvom Rado Olupek, po-
menljivo meZikal in mnoZil zaklade svoje zakotne ulenosti — da
bi ga vrag pohrustal s kalom vred in z reZijo!

Pa je gospod predsednik po krivici klel kalo in reZijo.

Kalo in reZija sta Ze dobra, le sodnik nemara to pot ni bil pravi.
In ¢e ne bi bilo izostalo drugo predavanje in bi bil slisal gospod
predsednik 3e o potvorjenih fakturah in o ufinkovitih ugovorih na
podlagi patrijotizma — morebiti bi se bil izmazal celo pri tem sodniku.

In kakorkoli — vdati se je treba in potrpeti. Vojska je vojska
in trpimo pal vsi: eni v sovraznem ognju, drugi v stiskah pomanj-
kanja in draginje, tretji, vitezi od kala in reZije, pa preganjani in v
kaznih. Trpimo vsi, vsak po svoje, toda vsi za domovino.

.

Utis:
Obrekovalcem.

Kako sovrazim mnoZico Sumeco,
neumne, plehke 3ale govoreo,

v zavisti, strupa polni, sikajoco,
uzorom vsem se cini¢no smejoco.

In nje mrzim, ki jim je ljud ta drag,
ne drag samd, ne, sr¢na jim potreba,
ki sre¢ni so, ko stopijo ez prag,
kjer pri¢e bratske so Casti pogreba;
in ko gredo od Zalostnega dela,

ko da najblazji so zvrSili Cin

je dusa zadovoljna in vesela —
kako mrzim vas iz srca globin!

Ce bil bi Bog, vas prve bi udaril,

v nebeskem srdu zmlel s tezké roko. —
Li ni ti Zal, o Bog, da si ustvaril
med deco svojo i zalego to?

el @
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Dr. Pavel GroSelj:

Astronomski pomenki.

I. Zvesta spremljevalka naSe zemlje.

(Konec prvega poglavja.)
Magmati¢na teorija lune.

Nebeéki begunec, ki je pri ,HudiCevi soteski“ zadel ob zemeljsko
skorjo, je vzbudil jako utemeljene dvome o varnosti naSega
zralnega oklepa. Ce zemeljsko ozra&je ni moglo zadostno ublazZiti
niti njegovega razmeroma slabotnega sunka, koliko manje bi bilo
zmozno parirati siloviti udar onih meteorjev-orjakov, ki so ustvarili
lunine okopne planjave in ki bi bili morali v Se vejem Stevilu
pasti na toli mogoc¢nejSo zemljo.

Nebesni utrinki visoki kot hiSe, da Se velji — obSirni kot
gore, — in $e ogromnejSi — celi mali svetovi so morali v pradavnini
tresCiti ob zemljo. Toda nikjer ne najdes sledu o kraterjih, ki so jih
zbili v njeno skorjo.

»Kdo ve, kedaj se je vrSila na zemlji ta strelska slavnost gi-
gantov?“ si misli§ sam pri sebi. ,Morda pred miljonletji, — ali Se
preje — in preje. Voda in zrak, toplota in veter so tekom stotisoc-
letij Ze izravnali in zabrisali na zemlji vsako sled meteorske kano-
nade, na luni pa, ki je brez zraka in vode, je ostal veseli¢ni prostor
nedotaknjen do dana$njega dne.“

Tezko krivico bi s temi besedami prizadejal geologom. — Kje
da sta mejila v pradavninah zemlja in morje, kje je tedaj tekla
iz zemeljskih ran ognjena lava, kod in kedaj se je odela zemlja v
mraz in sneg svojih ledenih dob, kolikokrat se ji je zgubandcila
skorja v kamenite gorske gube, vse to razumejo Citati geologi iz
knjige, ki se imenuje zemeljska skorja in koje popisani listi so
njene posamezne plasti. Brez skrbi jim lahko zaupa$, da ne bi bili
zgredili ulinka tako ogromnih nebe$kih izstrelkov, pa naj so bili
izstreljeni kedarkoli v zemeljski preteklosti.

Toli duhovita in prikupna meteorska teorija se ob pogledu v
zemeljsko preteklost razblini v nic.

Nevede pa si segel sam od sebe po kljucavnici in kljucu, ki
bova z njima odklenila tajnost luninega lica: preteklost zemlje
LLiubljanski zvon* XXXVIL. 10. 29
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in izpremembe, ki se viS§ijo na nji vsled vpliva vode in
zraka.

Ce bi moglo se&i &lovesko oko tja dale¢ do prve mladosti
nasc zemlje, ko se ji je pravkar shladila povrSina in odela s trdo
skorjo, morebiti bi se tedaj namah razreSila samaobsebi lunina
uganka. Morebiti je bila prvotna zemeljska odeja tudi vsa pokrita
z okopnimi planjavami, posejana s kroZnimi pogorji in izjedena od
nestetih kraterjev. Cela zemlja bi se pred milijonletji nudila pogledu
opazovalca kot ogromen posnetek onih pokrajin, ki jih na luni e
danes opazujemo — morebiti? —

In ¢e je bilo v davni preteklosti morda res tako in ¢e je bila
mladostna mati zemlja zaista na las podobna svoji héerki luni, tedaj
nam je treba samo upoStevati, kako razli¢na svetovna usoda je bila
dodeljena vsaki izmed njiju, — potem nam postane umljiva zago-
netna razlika v fizijognomiji obeh teles.

Isto odejo, s katero se je odela takoj izpocetka lunina obla,
nosi ona neprestano do danasnjega dne. Tu in tam se ji je sicer
tudi Se pozueje nagubala prvotna obleka, mraz in vrofina sta jo
mestoma pokvarila in natrgala — a ostala je vseskozi iz istega
.blaga“ in njen ,vzorec se je ohranil nedotaknjen od svojega po-
stanka do sedanjosti. Se danes nosi luna svojo prvo devisko obleko.

Tako je varevala luna. Zemlja pa je Zivela potratno. V vsaki
seziji si je nadela novo opremo, ki je bila ravno ,moderna“ za tisti
Cas. Razvojne dobe zemeljske preteklosti imenujemo v geologiji
te sezije.

Na zemlji pa tudi drugace biti ni moglo. Kaijti veter in dez, led
in zrak so neprestano trgali, grebli, drobili in razjedali zemeljsko
skorjo. V tisoe metrov visoke sklade je nanaSala in grmadila voda
te drobce, plast za plastjo, dobo za dobo. Iz ,cunj“ poprejsnje si je
vedno stkala svojo novo obleko. In kolikor ji je Se ostalo prvotne
mladostne odeje, kako globoko leZi zakopana v zemeljski skorji,
tisote in tisofe metrov pod njenim najnovej$im kostumom, t. j. pod
njeno danasnjo povrsino.

Luna, zavila v svojo staroversko prvotno suknjo, Ki ji je ostala
vsled pomanjkanja zraka in vode dobro ohranjena do danasnjega
dne — zemlja, oblecena vedno po zadnjem kroju, v vsaki dobi
odeta v novo blago.

Pomudiva se Se nekoliko ob tej misli na jako pou¢ni primeri!
— Da je gosenica ¢rvu podobna, mi mora$ priznati, saj jih ljudstvo
v svojih izrazih Cesto zamenja. Toda &rv ostane &rv. Jé, raste in se
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stara, a pod nobenim pogojem ne more izrasti iz svoje prvotne
¢rvaste obleke. Gosenica pa neprestano menja svojo suknjo, lévi se
in 1évi — in konéno prelevi v pestrega metulja. Poglej metulja
in ¢rva!l Kdo bi jima prisodil, da sta si bila v mladosti podobna
kot bratu brat?

Morebiti je bilo z zemljo in luno ravno tako?

Besedica ,morebiti“ pa tehta v znanosti jako malo. PokazZi mi,
kak$na je bila ona prvotna zemeljska koZica! Na lastne oli me
prepriaj, da je bila v istini podobna dana$nji lunini skorji, pa si
bova na jasnem!

Kolika srefa, da tudi najina ,dobra primera Sepa“! Zemlja
namred ni slekla svojih lévov kakor gosenica, temve¢ jih hrani
zakopane drugega nad drugim v svoji skorji, kakor si ¢ul. Treba
ji je torej samo odgrebsti plast za plastjo — tako dolgo, da se
prikopljeva do zadnje, prvotne zemeljske koze.

Trudapolno in nehvalezno bi bilo to podjetje. A zemlja nama
je prisla sama na pol poti nasproti. V ogromne kamenite gube gora
je zganila sklade svojih odej. Na teh gubah sta tekom tisocletij tek-
movala zrak in voda v razdiralni modi. Razjedla in odnesla sta
plasti drugo za drugo, in glej, tu in tam je konéno pogledal izpod
nagrimadenih skladov koS¢ek prvotne zemljine koZe.

Iz samih drobnih kristal¢kov je zrastla njena snov, biserno-
lesketajo je mladostni oklep matere zemlje — in geologom je bilo
jasno na prvi pogled, da je kristalna zemljina praskorja v vseh
lastnostih sorodna onemu kamenju, ki Cesto razbeljeno tekole pri-
tee iz zemeljske notranjosti, se stasoma ohladi in strdi. Lave
imenujemo te hribine!, kadar privio iz vulkanskih Zrel, s
splo$nim imenom pa jih nazivllemo magma?

,Blago“ prvotne zemeljske suknje torej poznamo: krista-
lasto skrepeneli magma. Geologija pa te podudi, kako ima$
iz blaga sklepati tudi na ,kroj“ zemeljske odeje.

Ni 3e ravno dolgo, kar so si geologi na jako enostaven natin
predolevali postanek prvotne zemeljske skorje. Kakor zamrzne gla-
dina jezera ter se &rez in Crez pokrije s trdo ledeno plastjo, tako
se je stasoma ohladilo razbeljeno, ognjenotekoce morje, ki je Zarelo
in valovilo vseokrog zemeljske oble. Kot majhni otolki so se po-
javile tu in tam na njegovem povrsju temne pege, rastle so in ra-
stle, si segale v roke, se strinjale in zgrinjale v enotno trdo koZico.

| hribina = Gestein.
2 magma, grSki = gnetljiva snov.
29*
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Ugasala je soln¢no Zarea zemlja, iz njene ludi se je porajala
no¢. Mirno in pocasi, brez boja in odpora se je tekom tisolletij
spolnila nad zemljo tragi¢na usoda svetov.

Tako so svoj¢as veleli ucenjaki.

V resnici pa se je odigrala tragedija zemlje vse bolj drama-
ticno. Solné¢ni junak v naSem planetu ni umrl, kakor umirajo starci.
Ni se podal brez boja demonu mrazu ter potasi usihal in hiral,
oklepan vedno tesneje od njegovih ledenih rok. V titanski borbi
teme in ludi je podlegel soln¢ni junak demonu mrazu.

Prevediva to poeti¢no sliko v jezik geologije!

Solnéno ognjena sila zemeljske notranji¢ine se je izpocletka
kar igrala s tanko skorjo. Vsepovsodi je bruhnila preko nezne ko-
Zice, jo znova raztalila v plavZu razbeljene magme in tako zopet
zavojevala obSirne teritorije solnéni mladosti. Ogromni Zareci oceani
so pljusknili sedaj tu, sedaj tam preko ugaSajoce zemlje.

— Na nebu se prikaZze ¢asih nova zvezda. V popolnoma
temnem prepadu vesoljstva zablesti nenadoma — kar ¢rez no¢ —
doslej neznana stalnica. V tej drobni trepetajoci luici naznanja pri-
roda vsemiru sijajno zmago. Na davno ugaslem solncu je predrla
ognjena magma trdo skorjo, se razlila preko nje in zopet vrnila
umrlemu svetu solnéno sijajnost. S plamene¢im mecem je zamahnil
soln¢ni junak proti ¢rtu teme in mraza. Goreli oceani lave so pri-
vreli iz globin pod njegovim udarom, da se je znova zaiskrilo
otemnelo solnce.

Toda tudi Zareta morja na zemlji so se morala stasoma shla-
diti in strditi drugo za drugim. — A znova se je vzdramila ognjena
sila, znova je prikipela magma skozi razbito skorjo ter preplavila
cele dezele.

Ko v poznejsih dobah magma ni mogla ve¢ popolnoma raz-
taliti predebele zemeljske odeje, se je razlila preko nje in je na
nji skrepenela v ogromen kristalastokamenit 3¢it. — In zopet je
zabobnelo v niZini! — Kristalen §¢it preko 3Cita se je zgrinjal okoli
vrotega zemeljskega jedra, kakor se sklepajo posamezni roZni listi
v popek.

Geolog Stiibel nas je prvi poudil, da si prvotne zemeljske
skorje ne smemo predstavljati kot enotne plasti, temve¢ zgrajeno
iz posameznih §Citov strjene lave. Zato imenuje Stiibel mladostno
obleko zemlje njeno $&itno odejo (Panzerdecke).

Vedno slabotnejsi so postajali v poznejSih dobah ognjeni utripi,
vedno jagja je rastla zemeljska skorja. ObSirni Zare¢i oceani so se



Dr. Pavel Gro3elj: Astronomski pomenki. 453

skr€ili v razbeljena morja, morja so se zoZila v ognjene pokrajine,
pokrajine — v jezera tekode lave. -~ Se danes ni doigrana borba
ognja in mraza. Zemeljski vulkanizem nam predstavlija njeno
zadnje poglavje.

Ni treba sei ravno dale¢ v prazgodovino zemlje, ako se ho-
¢emo prepricati o takem morju raztaljene lave in si ogledati §Cit,
ki se je strdil iz nje.

V takozvani tercijarni dobi, ki je vladala zemlji $e tik ob
prihodu cloveka, je priteklo v severnem delu Atlantskega oceana iz
zemeljske rane ogromno morje razbeljenoteko¢e magme. Od Gren-
landije in Izlandije do Faroerskih otokov in Skotske
se je razlil njen ogromni §¢it. V imenovanih otokih mu gleda ka-
meniti hrbet izpod morske gladine. Ve¢ 100 milijonov kubi¢nih
kilometrov razbeljenega bazalta je tedaj privrelo iz vro¢ih globin.
Ce bi zajel vsega z orjaskim korcem in ga razlil preko Avstro-
Ogrske, tedaj bi zacvrCalo po celi monarhiji ve¢ sto kilometrov
globoko gorele jezero. Na$ ponosni Triglav bi leZal na njegovem
dnu kot siromaSen kamencek v mogocni reki.

Ce je bila mozna tako silna reakcija vrodega zemeljskega
jedra celo v tercijarni dobi, ko je krila prvotno zemeljsko skorjo
ze cela skladovnica njenih kamenitih odej, koliko mogoc¢nejsi so
morali bili magmati¢ni izlivi v pradavnini, ko si je zemlja pravkar
Sele kovala svoj 3¢itni oklep.

Se pred kratkim je hranila zemlja zadnji skromni vzorec vro-
Cega jezera: z ognjeno valujofo lavo napolnjeni kotel Kilauea na
otoku Havai. A tudi ta je danes otemnel in se odel s trdo skorjo.
Kakor da bi bila hotela zemlja zadnjikrat opozoriti ucenjake na
svojo preteklost.

Tudi jaz sem te moral opozoriti nanjo, kajti Sele sedaj si mi
dozorel, da spozna§ mladostno sorodnost metulja in &rva — zemlje
in lune.

Zakopana v nepristopnih globinah leZi gosenitina koZica naSe
zemlje. Nesteti levi njenih poznejSih odej so zagrnili kristalne 3Cite
strjenih magmati¢nih morij in jezer.

Crvi¢ na luni pa do danes ni preoblekel svoje staroverske
rojstne obleke. Zato so nam ociti na luni mnogoStevilni ognjeni
izlivi od mogoé¢nih morij do ozkih jezer. Saj tamkaj ni ne prsti ne
peska, ne blata ne proda, ki bi bili odeli prvotno lunino lice in
ga odtegnili naSemu pogledu. V lunini povrSini motrimo njeno
mladostno oklepno odejo.
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Ako se nama sedaj posreti Se dokaz, da magmati¢nim jezerom
nekoliko upade gladina kadar skrepenijo ter da se vseokoli njih strdi
lava v mogo¢ne gorske kolobarje, tedaj sva svojo primero o &rvu
in luni briljantno izvedla.

zemlji. Toda na tem polju je umetnost prekosila prirodo, eksperi-
ment je triumfiral nad slepim slucajem.

Astronom Ebert nam je z duhovitim poskusom pokazal, kako
zamrzne tako ognjeno morje. V okrogli posodi je raztalil kovinsko
zlitino. Ob robu se je priCela trditi najpreje. Ko pa je segla skorja
skoro Ze do sredine in ko je samo Se tamkaj ostalo okroglo tekoce
jezerce, je s posebno pripravo zavalovil njegovo vrofo gladino. Ko-
vinski valovi so pljuskali ob skorjo in se strdili v okrogel okop
vseokoli jezerca. Slednji¢ je tudi njemu skrepencla gladina, ki pa
je lezala izdatno niZe kakor okolica. Sredi nje je zamrznila drobna
srediS¢na kopa. — Kovina, ki je pljuskala preko jezerskega roba,
je torej tamkaj zgradila kroZen okop, ki sicer pada strmo proti
kraterski planjavi, a se poloZno izgublja v okolico. Podobnost
med luninimi okopnimi planjavami in Ebertovim zamrzlim kovinskim
jezercem je v vseh podrobnostih pritirana do skrajnosti.

Kdor je imel priliko opazovati fotografijo luninega kroZnega
pogorja, n. pr. Herschela, in Ebertovega umetnega ,kraterja“
drugo poleg druge, temu ostane tesna sorodnost obeh pojavov
neizpodbitno dejstvo.

V luninih kraterjih, kroZnih pogorjih, okopnih planjavah — da,
tudi v morskih planjavah, obdanih od venca gorskih lokov, gledamo
strjena jezera in morja lunine lave'. Prav tak$no pa je moralo biti
tudi lice mladostne zemlje.

Iz vulkanizma sva izSla in z vulkanizmom zopet koncava.
Dobro pa storiva, ako ob sklepu strogo lociva njega dvojni ,izdaji“,
starejSo stratovulkansko? in novejSo magmati¢no. Prva
je utila, da so bili lunini kraterji od vulkanskih izme¢kov nasuti
na njeno skorjo, druga nam dokazuje, da so bila kroZna pogorja
iztaljena v lunino skorjo od jezer razbeljene lave, ki so privrela
iz notranjosti.

! Sila, ki je valovila gladino luninih gorelih jezer, je bila privlaénost ze-
meljske oble. Ker tedaj Se ni obracala luna proti zemlji vedno istega lica, je morala
na njej nastati mogocna plima in oseka.

2 Stratovulkan = nasut vulkan, zgrajen iz plasti vulkanskih izme&kov.
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Mnogo doslej zagonetnih prikazni na luni nam postane jasnih,
ako jih motrimo z vidika nove magmatiéne teorije.

Katera nepoznana sila je poruSila ta ogromni krater, kojega
ostanki se dvigajo kot stara preperela razvalina iz luninih planjav?
Célo polovico njegovega okopa mu je popolnoma razjedla in od-
nesla kdo ve kam? — Raztalilo in vzprejelo ga je vase razbeljeno
morje, ki je v poznejSih dobah tik njega prikipelo iz lune.

Zakaj pada kraterski okop tolikrat v pravilnih kamenitih ka-
skadah v sredi¢no planjavo? Mogocne vzporedne terase se spu-
§¢ajo druga pod drugo v kratersko dno. — Nekdanjo gladino
razbeljenega jezera nam predocujejo te terase. Kakor je namred usi-
halo vroce jezero, tako je zapudalo ob bregovih kamenite kolobarje,
sledove svojih prejSnjih gladin; kadar popije$ ob priliki zopet kozarec
piva, poglej, kako ti Stejejo pene na steklu pozZirek za poZirkom!

Kako da sedi vedno manjSi krater na okopu vecjega? Pritli-
kavci izpodrivajo in razjedajo orjake. — Povsem naravno! Vedno
slabotnejsi so postajali tekom casa izlivi magme v enem in istem
okroZju. Manjsi krater je torej Casovno poznej$i; kaj ¢uda tedaj,
da se je moral vtaliti v okop ali planjavo mogoc¢nejSega, ki je na
tem mestu vzrastel Ze davno pred njim in slufajno zapiral pot nje-
govemu ognjenemu izlivu.

Tako bi se lahko pomenkovala ure in ure. Kon¢no bi Se War-
gentinovo jezersko kupico skupckom natocila z raztaljeno magmo.

— Se stradnej$a je torej groza luninih puscav, kot sem ti jo
naslikal. Cel6 v mrtvem kamenju ne pozna luna raznolinosti in
izpremembe. Da bi se razvedrilo oko sedaj nad rumenimi skladi
pesenca, sedaj nad sivo apneniSko gorsko steno, tu nad snezeno
belim marmorjem, tam nad porfirjem, svetlikajodim se v roZnatem
blesku — ne! — vsepovsodi nepregledne plos¢e strjene lave in go-
rovja po njih: okameneli valovi nekdaj gore¢ih magmati¢nih oceanov.

Zakaj nisva odkrhnila vsaj par koStkov kamenja od kraterskih
sten in okopnih planjav, ko sva blodila po pokrajinah lune? Iz-
brusila bi jih na zemlji v tenke prosojne ploscice, déla pod drobno-
gled — in tako enkrat za vselej dokazala strmeemu svetu, da je
lunina skorja v resnici njena prvotna oklepna odeja, skovana
iz kristalnih $C¢itov skrepenele magme.

Potolazi se! Tudi to delo so preskrbeli drugi mesto naju.

Ker pa ti je znano, da do danes razen cCloveSke fantazije Se
nih&e ni prestopil praga luninih deZel, te sedaj skoro gotovo zalotim
pri napa¢ni misli.
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Ze si predstavlja$ v duhu, kako je priromal z lune na zemljo
svetovni potnik-meteor ter prinesel s seboj ,vzorec brez vrednosti
iz njene kamenite skorje, kako so ga nato preiskali mineralogi in
spoznali za pristno lavo. Pri tem pa pozablja$, da je vsled lunine
privlatne sile vsak beg njenih kamenitih podanikov v vesoljstvo
nemogoc.

Edino, kar prispe od lune k nam, so njeni Zarki. Toda tudi
ti niso njena pristna last, izposoditi si jih mora od soln¢ne ludi.

To posojevanje pa postane Zarkom usodno.

Neskon&no previdno daje priroda na posodo svetlobo. Svetlobni
trak, ki je bil posojen kateremukoli telesu in se je odbil na njegovi
povrSini, ne more utajiti nikdar ve¢ svoje preteklosti. Neizbrisno
listino dobi seboj na pot, ki na njej vsako vedte oko lahko ¢&ita:
»Jaz sem izposojencek“. Na tej listini pa je znala priroda na izredno
rafiniran nacin zalrtati tudi ime dolZnika. Ob steklu se odbije Iug,
ob ledu, ob jeklu, ob apnencu — in vsakokrat se vtisne drugacen
pecat odbeglim Zarkom.

Polarizacijo imenujemo v fiziki to prekrajanje svetlobnih
Zarkov pri odboju, njih ,dolZno pismo“ pa, ki ga nosijo seboj,
se zove ,polarizacijski kot“.

Predale¢, v tezavue fizikalne teorije bi naju zavedlo podrobno
utemeljevanje omenjenih pojavov. Zadostuje naj ti dejstvo, da se
je fizikom posrecilo razreSiti hijeroglife izposojenega svetlobnega
Zarka ter dognati ime upnika in dolZnika.

Kaj je v prirodi tanjSega od luci in kaj je urnejSega od njenih
zarkov? Skozi vesoljstvo beZijo nemirni prameni kot ptice brez
trupla in peroti, krizajo se in razhajajo, hite mimo tebe, in predno
ti je enkrat utripnila Zila, Ze sijejo drugim svetovom in merijo
ceste neskonénih nebesnih daljav. Kot jadrna misel — njih pot!

Ustaviti Zarek na mrzli¢nohitrem begu, povprasati ga, kam in
odkod, razresiti mu vsemirsko preteklost, razbrati iz njega, kje se je
rodil in mudil: to bi bila divna kozmi¢na pravljica. — Postala pa je
Ze davno ziva resnica. Da, tudi za Zarke blede mesecline.

Astrofizik Landerer je Cital iz luci, ki se odbija ob planjavah
luninih ,oceanov“, da se glasi njeno ,dolZno pismo“ na ime 33" 17°.

Iskal je na zemlji hribino, ki bi ji bil lasten vsaj priblizno enak
polarizacijski kot. Konéno je naSel celo druzino takih rudnin;
vse do zadnje pa so cruptivnega izvora, pravcate lave, ki so pri-
vrele iz notranjsCine, se na zemlji izredno hitro ohladile in steklasto
skrepenele. Posebno dvoje vrst zemeljske lave, obzidijan 33° 46°
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in vitrofir 33° 18, nam je predstavil kot pristni sestri one strjene
magme, ki krije temne planjave luninih morij in okopnih planjav.
Gotovo te bo zanimala vest, da je izsledila znanost tudi v nebesnih
meteorjih, t. zv. moldavitih, sorodnice luninih lav ter nam s tem
odkritjem znova podkrepila enotno zgradbo vesoljstva.

Tako je dognala znanost tvarno kakovost lunine skorje. Na
izredno duhovit nacin je dokazala, da je lunina suknja stkana iz
pristnega magmati¢nega blaga.— Ostanki ognjenih jezer na zemlji
ter zanimivi Ebertovi poizkusi pa so nas opozarjali Ze sami, da je
kroj lunine obleke izredno sumljiv. Ves je porisan z vdrtimi kroz-
nimi planjavami, ki segajo Cesto druga preko druge. Zivo nas spo-
minja zamrzlih ognjenih morij in jezer, ki so se v pradavnini drugo
za drugim razlivali in vglabljali v prvotno lunino skorjo. — To pa
je prav ona §Citna odeja, ki je oblekel vanjo geolog Stiibel mla-
dostno zemljo.

Do zadnjega Clena se je sklenila veriga spoznanja!

— — — Od one ¢udapolne no¢i, ko je Galilei trepetajocega
srca naravnal prvikrat daljnogled na lunino sfingo, do smelega
Landererjevega poskusa, ki je iztegnil roko stotisofe kilometrvov
globoko v vesoljstvo, odkrhnil drobec luninega telesa in ga raz-
krojil v kemiski retorti, — vseskozi si mi bil zvest spremljevalec
in tovaris.

Samo $e par trenotkov se sedaj pomudi pri meni!

»

Sanjava mesecina mi sije skozi odprto okno v sobico, kjer sva
kovala neko¢ predrzne nalrte za pot po vesoljstvu. Z mrzlimi ro-
kami boZajo lunini Zarki zarumenele slike po steni. Hrepenenje in
upi, trpljenje in zmnage, prevare in spoznanja Sepetajo iz preperelih
listov luninih risb. Mrtvo in tiho poc¢iva na njih mesecina, kot bi
sijala na odpadlo jesensko listje. Kako hladno si segajo v roke
stoletja!

Glej, ravno tako brez¢utno je sijala luna neko¢ pred tristo leti.
— V samotni vili Arcetri pri Florenci pofiva na skromnem le-
Zi8¢€u, strt od bolesti nesrecen starek — Galileo-Galilei. Nje-
gove temne, Zive oci so osteklenele in mrtve. Kako so strmele
neko¢ v harmonijo zvezdnega morja, kako so pile njegovo lepoto in
hrepenele po lu¢i spoznanja. IzZgal mu jih je mameci blesk ve-
soljstva, ko je razgmil raz njega tancico. Zgodilo se mu je kot
mladeni¢u v Saidi pred tajinstveno sliko. Lunina sfinga mu je s
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srepim pogledom izpila oCi. Svoje koSCene roke izteguje slepec
proti firmamentu, da bi jih opral v oliSCujoci luci boZjih svetov. S
temi rokami je moral prokleti spoznanje, ki ga je odkupil prirodi
za ceno svojih o€i, z njimi je moral prise¢i krivo prisego laZi in
zmote — poniZan — poslan v pregnansivo.

Skoro v istem Casu pa roma proti Regensburgu s potno pa-
lico v roki eden najgenijalnejSih moz, kar jih je rodilo Clovestvo.
V pomanjkanju in bedi hiti v trudapolnih pohodih pred drzavni
zbor, da si tamkaj izprosi vsaj del tekom toliko let zaostale place.
Od prenapora onemoglega se poloti bolezen. V mrzli¢nem napadu
ga reSi smrt skrbi in bolesti. Tako je preminul Wallensteinov zvezdni
vedeZz in Galilejev prijatelj — Janez Kepler, zakonodajalec neba
v beraski suknji. Pri vsej bedi ni nehal sanjariti o pravlji¢nem kra-
ljestvu na luni; na zemlji bera¢ — je kraljeval svetovom na nebu
ter jim zaukazoval hitrosti in pot.

In Se ni konca trnjeve poti spoznanja! Dvoje novih mudceniSkih
obrazov je pri¢arala pred o¢i negotova lu¢ mesedine. Sanjavih o€i,
z bridkim usmevom krog usten vstaja iz polmraka postava zoologa
Friedldanderja. S smelim zamahom nam je razreSil uganko Pa-
lola in lune, a je trepetaje obstal pred uganko Zivljenja — in pro-
stovoljno odsel odtod. Koliko milostnejSa je bila usoda geologu
Knebelu, nadebudnemu raziskovalcu vulkanizma! Sredi najpol-
nejSega znanstvenega stvarjanja, da sredi iz Zivega dela, prav ko je
stal na strmem pobolju kraterskega Zrela, ga je poklicala k sebi
priroda in ga pokopala v ognjenih globinah. —

Ozriva se iz te mracne tesnobe nazaj v brezmejno svetlobo
vesoljstva! Ali ne gorijo nocoj vse lepSe nebeSki svetovi? In luna
med njimi — ta daljen, nedosegljiv svet — ali se ti ne zdi nocoj
kot kos domadije? Saj so sejali po njenih njivah tvoji bratje najzlaht-
nejSe seme, saj so jo nasi najboljSi sinovi orali z zlatimi plugi spo-
znanja, saj je nje Zito poZela in pospravila v shrambe — ¢loveska
misel iS¢oca.

Kamorkoli pade njen Zarek, se stvarjajo ¢uda: izpregovori
geologu kamen in tema se zasveti zvezdoznancu, vname se kemiku
voda — in tuj, nepristopen svet ti postane domovina.

Kot zvezdno nebo si, srce Cloveka iskalca, — pri vsej Ziv-

ljenski temi toliko lu¢i in nerazreSne globine!
(Dalje prihodnji¢.)
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Neko¢ je bilo ...

Boie, kdaj je bilo to, da so $li fantje v gru¢ah skozi no¢, Sli po
belih cestah, $li ¢ez rosno polje in so v svoji mladi sre¢i peli
in vriskali, da je zvenelo do neba?

Tedaj, se mi zdi, ko so bile no¢i lepe in jasne, kakor bi se
razlival ¢ez spavajoli svet najdobrotnejSi smehljaj boZzji, in mirne
ter pokojne, kakor bi zibal ves svet sam Bog v svojem ocetovskem
narodju.

A kdaj je bilo to, kume?

V davnih &asih, brate. Tedaj, ko je hodil po svetu Se sveti
mir, —

In kdaj je bilo tisto, da je drage volje pomagal brat bratu v
potrebi, sosed sosedu v sili in stiski? In ne samo brat bratu, sosed
sosedu, celo tujcu, popotniku in romarju, ki je priSel bogve odkod
in je Sel bogve kam! Pa ga je, mimoidodega, utrujenega in prasnega,
baje povabil gospodar v svoj dom in mu je rekel s prijazno be-
sedo, malone z ljubeznivo silo: ,Sedi, prinesem ti, kar imam.“ In
mu je prinesel hleba, rZenega, napol belega, velikega in duhteega.
Zraven hleba je poloZil sira in vr¢ vina ali sladkega sadjevca. In
mu je rekel: ,VreZi, prigrizni in pij!*

Kdaj je bilo to, kume?

V davnih ¢asih, dragec, ko je Se Zivela na svetu ljubezen do
¢loveka, ker je 3¢ ni umorila sebi¢nost in neusmiljeni strah pred
prihodnjim dnem: ,Kaj bomo jedli, kaj bomo pili?“

A kdaj je bilo to?

Ko $e niso poteptala konjska kopita celih deZel, ne 3e raz-
orali topovi brste¢ih in rode¢ih vinogradov. —

In kdaj je bilo tisto, da je fant pogledal v o¢i svoji izvoljenki
in je bil do nebes srefen ter je sanjal vse noCi o njenih ¢udeZnih
oteh? Kdaj je bilo tisto, da je posiulal z drhte¢im srcem njene
mehke besede in je bil blazen kakor ob angelskem spevu, ker je
vedel: ,Ne lazejo!“ Kdaj je bilo tisto, da je molée drZal njeno
roko in je bil bolj srecen, nego prvi ¢lovek v paradiZu, ker je vedel :
.Ze rahli, devidki trepet njene lilijske roke mi govori in pri¢a, da
je vsa in popolnoma moja. Lahko ji zaupam, lahko sem miren.“
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Kdaj je bilo to? V davnih, davnih casih, ko so srca $e po-
znala resnico in zvestobo.

Kaj so te ¢udne besede, o kume?

Tezko bi ti jih raztolmaéil in razodel, o mladeni¢. Da bi jih
razumel, moral bi ti jih pokazati na zivih zgledih. A kako? Ko pa
sedanji svet ne ve nitesar ve¢ o njih.

Umolknila sta. Zalostno sta povesila glave, razmisljajo:

Neko¢ je bilo ... davno ... davno ...

NN

= =

Utis:
Jesen.

Vv

Ze listje divje trte rdece plamlti,

in listje kostanjev in lip rumeni, bledi,
uga$a v njih Zivljenje.

Na nebu solnce slabotno, slabotno gori,

Cez polja Ze hladen, hladen veter jeli:
»Jesen, jesen je!“

Po potu mimo vela starka je $la,

molce je $la, ko da bi v sanjah bila
o mladoletju, poletju.

Zapela je v vejah ticka otoZen spev,

glasil se je kot daljen, slaboten odmev
vsakdanjemu petju.

Glej, spodaj ob cerkvi starka grobove krasi
in misli na nje, ki Ze pred njo so odsli,
zdaj bivajo v tujem kraju.
O starka, nagiba Ze tudi nama se dan,
in preden zaveva se, grob bo izkopan
ze tudi za naju!

%
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Dr. JoZ. A. Glonar:

Med reformacijo in romantiko.

(Kos literarnozgodovinskega programa.)
(Dalje.)
6.

Nekaterc Rogerijeve pridige se dado datirati. To so one, v katerih
se nahajajo stavki, kakor ,danass préd 1728 lejtmi je JESUS...
uzél na se to ... ¢lovésko Naturo ... (I, 240)“ ali pa ,pred 494.
letme, namer¢  lejte 1215 ... (Il, 59)“. Vsa taka mesta se sicer
ne dado izrabiti za zanesljivo datiranje pridig, ker ni vedno jasno,
v katero leto pr. Kr. r. stavi o. Rogerij stvarjenje ¢loveka (v tej stvari
si stari cerkveni kronologi ravno tako niso bili edini, kakor Se da-
nadunji ne). Iz I, 649 bi se dalo sklepati, da stavi o. Rogerij stvar-
jenje sveta v 1. 3950 pr. Kr. r. (kakor Salianus), toda podatki v
drugih pridigah (n. pr. I, 239) se s tem Stevilom ne dado strniti.
Razun tega je kronologiten podatek: ,vessélie ... kakor kazédli so
ty stari Rimlani letd pred 1300. Iéjtme za vol te Victoriae, katero
stiril je bil Philo ta pérvi Proconsul; kir na ta dan (1. maja!) bil
je te Samniterje premagal“ — ocividen lapsus. Ce oditejemo take
dvomljive in napacne slucaje, nam vedno Se ostane 18 pridig, ki
se dajo precej zanesljivo datirati. NajstarejSa pridiga je 64. (II, 54
do 64) iz 1. 1709, najmlajSi pridigi sta 40. (I, 442—453) in 119,
(I, 586 —597), iz 1. 1728. Po eno pridigo imamo iz 1. 1721 in 1727,
po dve iz let 1722—1724, 1726, iz 1. 1725 pa kar celih pet. Od
1. 1721 pa tje do Rogerijeve smrti imamo za vsako leto vsaj eno
datirano pridigo.

Ta pregled nam pove marsikaj zanimivega. Ciklus Rogerijevih
pridig, enakomerno porazdeljenih na celo leto, je nastajal pocasi in
se je Sele v zadnjih letih Rogerijevega Zivljenja izpopolnil. Za to
delo je bilo treba dvajset let, in vendar je delo vseskozi popolnoma
enakomerno, kvedemu da se je pri Rogeriju 3ele v zadnjih letih
pokazala manira datiranja. Komaj je bilo delo kon¢ano, je Rogerija
zalotila smrt. Ljubljanski konvent je pridige izdal, ne da bi se bil
pobrigal za zadnjo ,pilo“, ki bi morala odpraviti vso to, v natis-
njeni knjigi nesmiselno kronologijo. Dvoje pa nam te datirane pri-
dige jasno kaZejo: 1. pridige so res Rogerijevo delo — 2. kar je
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bolj vazno, te pridige niso samo knjiZeven produkt, ampak bas
tako, kakor jih imamo pred seboj natisnjene, jih je Rogerij tudi
govoril zbranim vernikom. Ti dve prasanji, ki delata v drugih lite-
raturah — posebno pri starejSih pridigarjih — toliko preglavice, sta
tako za nas in Rogerija enkrat za vselej jasni.

7.

Mnogo bolj teZavno in zamotano je pradanje njegove original-
nosti. Seveda pridiga Ze sama po sebi ne more biti nikako izvirno
delo, tem manj Se pridiga iz tako pozne dobe. Toda tam, kjer na-
stopa pridiga kot literaren produkt, treba resiti praSanje, ali je njeno
lice res delo autorja in v koliki meri.

V svojem delu nastopa o. Rogerij kot zelo nacitan in v du-
hovnih in posvetnih znanostih izobraZen pridigar. Skoro vsako svojo
trditev — in naj bo véasih $e tako malenkostna — podpre s citatom
iz svetih knjig ali pa iz kakega autorja, ki ga v tekstu imenuje, ob
robu pa (zelo to¢no in obsirno) citira. Stevilo teh autorjev — kakih
500 jih je — v resnici imponira. Toda ne samo zunanje lice pridig
je preratunano na to, da bi imponirale, tudi ves notranji ustroj pridig
je zgrajen tako, da bi bil vsak dvom o njegovih trditvah onemogocen.
Kjer se pojavi v njegovih pridigah kako praSanje, ima takoj ducat
autorjev in kopico citatov pri roki, da to praSanje od vseh strani
pojasni. Toda to mu $e ni dovolj; vedno 3e hole zbuditi v poslu-
Salcih misel, da ve $e mnogo, mnogo ve¢ in zato pravi: ,ve¢ takiga
zamogel bi narajtat (I, 430, 488, 609)“, ,de druzih odgovarou vet
zamouc¢im (I, 59) ali ,de predouh na bom (I, 536, 566; II, 240,
415, 544, 651)* i. t. d. V ta namen mu v prvi vrsti sluZi ucinkovito
retori¢no stopnjevanje. Pravi rekord take retorine ,gradatio* («nip.x%)
imamo I, 226—7. Tam nasteva ¢udeZe, ki so se zgodili na priprosnjo
sv. Jozefa. Prvemu CudeZu slede trije, ki jih zatne pripovedovati z
.dalej“, tem dva s ,3e dalej“ in dva s ,Se vselej dalej“. In potem
$e nadaljuje: ,Ve&, ve¢ taciga zamdégel bi peérneste napréej h’ po-
terjéjnu teh zgirnih bessédy ... (I, 228). Vse to nam kaZe v Rogeriju
uenega moza, ki je gradivo za svoje pridige zbiral iz stotine autorjev
in ki je iz teh citatov znal sestaviti vendar v celoti skladen mozaik.

Kako zelo znani so mu ti njegovi autorji, kaZe Rogerij tudi
na ta nadin, da jih imenuje (tudi novejSe) preprosto Z njihovim
krstnim imenom ali pa s kakim slave¢im pridevkom. Namestu ,Cor-
nelius a Lapide“ pravi kratko ,Cornelius“ (II, 19, 39, 58, 188, 475),
namestu ,Philipus Picinelli“ pravi ,Philippus Abbas“ (II, 470), ,ta



Dr. JoZ. A. Glonar: Med reformacijo in romantiko. 463

Ve&éni Aloysius“ je pri njem Aloysius Tatti (I, 410), namestu ,Justinus
Miechoviensis“ pravi kratko ,Justinus“ (II, 615). Sploh se dela o. Ro-
gerij zelo ucenega: svojim — neukim! — sludateljem pripoveduje o
mikrokozmu (Il, 275) in makrokozmu (II, 589) in imenuje v eni sapi
znane tri historicne zgagarje Moma, Zoila in Pasquina (Il, 313).

Ucenjakarsko se postavlja tudi na ta nacin, da na svoje
posludavce kar vsiplje kopo ucenih imen: ,PiSe Beda, Usnardus inu
drugi (I, 156)“, ... Petrus Cellensis, Gulielmus parvus inu mvoj
S. Antonius Paduanus pravjo (II, 10)“, ,Dionysius Carthusianus, Ges-
nerus, Naclerus, Stapletonius, Isidorus, Metaphrastes pisejo (II, 586).
— Prada se, jeli 0. Rogerij vse te pisatelje, ki jih citira, res poznal
in direktno rabil.

Pri nekaterih pisateljih se lahko z gotovostjo trdi, da jih je
o. Rogerij poznal in da citata iZ njih ni vzel iz kake enciklopedije
za pridigarje. To so oni pisatelji, katerih dela $e niso bila tako stara,
da bi bila Ze lahko preSla v kako enciklopedijo. Tak je n. pr. na$
Schoenleben, ki ga Rogerij navaja na dveh mestih (II, 33, 370).
Takim pisateljem daje o. Rogerij naziv ,Modernus“ (I, 549) ali tudi
»Neothericus“ (I, 493) in jih na ta nalin oznadi kot svoje sodob-
nike. Tudi mnogo citirani Joannes de la Haye (f 1661) bi spadal
sem®, Enako Martin Kohem (,en brumni mvojga S. Ordna“ I, 273),
Maria de Agrida, Jakob Marchant (,en ... naSaasni V&nyk
Svetega Pisma“ I, 194), J. E. Niremberg (f 1658), M. Rader
(f 1634), P. Segneri (¥ 1694), Joanes da Sylveira (f 1687),
G. Stengel. — Veckrat pravi Rogerij tudi sam: ,Berem u buquah“
(I, 103, 140, 550; II, 122, 143, 280, 331, 390, 404, 471) in navede
ob robu naslov knjige. Na drugih mestih pa ob robu naravnost
pove, da ima cital iz druge roke, navadno z besedami ,ex“ ali
»apud“ (I, 428, 458, 506, 650; II, 22, 80, 138, 229, 312, 573, 631).

Vero v Rogerijevo originalnost in obcudovanje do nje pa nam
precej omaja kopica pomislekov, ki se zbude ob Studiranju njego-
vega dela. To je pred vsem veliko Stevilo navedenih autorjev. Pomi-
sliti je treba, da jih je par stotin in da so mnogi izmed njih (n. pr.
Abulensis, de la Haye) napisali cele biblioteke, toda ne mogoce v
majhnem formatu, ampak v tezkih folijantih, s katerimi bi pa¢ bilo
mogoce kak3nega krivoverca v resnici ubiti. Ce citira Rogerij (II, 586)
v enem samem stavku kar Sest pisateljev, da podpre svoje besede,

3 Za podatke o teoloSkih pisateljih rabim tukaj in v sledetem, ne da bi
pozneje Se posebe citiral: ,Wetzer-Weltes Kirchenlexikon. 2. Aufl.* in
Hurter: Nomenclator literarius theologiae catholicae. Ed. 3. Oeniponte, 1903 i. d.*
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ali ¢e navede v uvodu 109. pridige (I, 497) kar sedem autorjev, s
katerimi opisuje lastnosti razli¢nih dreves, mu pal ne verujemo, da
je za ta namen porabil vsakega izmed citiranih autorjev direktno.
Vsaj oni mu ne more verjeti, ki nekoliko pozna enciklopedi¢no lite-
raturo 17. in 18. stoletja Z njenimi skrbnimi, nedoseZnimi registri.
Rogerij sam, izrazito dete svoje dobe, bi se smejal Cloveku, ki bi
mu imputiral, da je res imel vse autorje, ki jih navaja, v rokah.
Rabil je enciklopedije, ki so bile ba$ za to sestavljene, da bi se
tako rabile. Citiral pa je pisatelja, ki mu je bil autor za trditev —
to je v pridigi potreboval! — ne pa vir, iz katerega je dobil citat ‘.
Splosna navada njegove dobe in namen Rogerijevega dela nam branita,
da bi na podlagi velike mnoZine citiranih autorjev smelo ob&udovali
veliko izobraZenost naSega pridigarja v cerkvenih in posvetnih vedah.
Moc¢no se zmaje in nazadnje popolnoma izgine tako obcudo-
vanje, kakor hitro si ogledamo citirane autorje od blizu in jih se-
stavimo v doloCene skupine. Tedaj se pokaZze, da je Rogeriju bistvo
posameznega autorja popolnoma tuje, da se ni vglobil ne v eno
ne drugo znanstveno strujo (niti cerikveno niti posvetno) in da grabi
za svojo pridigo, kar mu ravno pride pod roke. V njegovem delu
je mrki Origenes porabljen ravno tako kakor trojica slavnih u€enjakov
13. stoletja (Albert Veliki, TomaZ Kantipratanec in Vincencij iz Bur-
gundije), trezni $kolastik TomaZ Akvinan in ljubeznivi mistik Cezarij
iz Heisterbacha, uéeni humanisti se srecavajo s poljudnimi pridigarji
iz juzne Bavarske, vizije raznih Brigit in Mehtild se meSajo s citati
iz Aristotela in Plutarha. Zato je s te strani nemogocle sestaviti
literarni portret otca Rogerija*'. S te strani je otec Rogerij podoben
morskemu somu, Ki sredi oceana odpre svoje neizmerne Celjusti in
poZre, kar mu ravno vanje priplava: ribe in razno morsko golazen,
toda pri tem steklenico ruma z istim uZitkom kakor terhlo desko.
Podoben pa mu je res samo s te strani. Vso to tako razno-
vrstno gradivo ve s ¢udovito, pravega obfudovanja vredno virtuoz-
nostjo spojiti v enoto, ki kakor pisan orijentalski ,57z5p27:9% vkljub
razli¢nosti delov uinkuje enotno in kakor poboZen krS¢anski mozaik
kaZe idejo in namen, ki sta umetnika vodila, ko ga je sestavljal.
40 Rogerij namre¢ ni — literarni zgodovinar. Tudi je treba pomisliti, da je
bil pojem literarne lastnine v raznih stoletjih razlien in da ga je poostrila (in zelo
enostransko povdarila!) Sele moderna literarna kritika in pa industrijalizacija literarne
produkcije, ki je literaturo (v prvi vrsti lepo) zavarovala s paragrafi in ustvarila
LJliterarno policijo.*
41 Dr. Pregelj je poskusil nekaj enakega, pa je pri tem brezupnem delu utonil
v mnoZini citatov. — ,Voditelj v bogoslov. vedah ...* n. n. m,
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Kot gradivo mu je zadoScal brevir, biblija, konkordanca, Pici-
nelli, Lohner, par enciklopedij, ki jih sam imenuje, povrh $e ne-
koliko drugih knjig, vse skupaj biblioteka, kakor jo lahko premore
vsak slovenski pridigar, dasi ni pisatelj.

Kako je Rogerij rabil razne enciklopedije, za to samo eden,
posebno znacilen primer. V 106. pridigi citira (II, 470) Picinellija in
v njegovi bliZini sv. Nila, Seneko in Justa Lipsija. Ce ¢lovek poisce
v Picinelliju navedeno mesto in ga primerja z Rogerijem, se mu
pokaZe ¢udna paralela. Postavim jo za zgled sem; citati, ki jih imata

oba autorja ob robu, stoje tukaj sredi teksta v [ ].

Rog. II, 470:

Kir Nilus ta brumni Minih
spreudarjal je to Cednost, ali: ta
tugent; taka tega je SneSil eni
GartrazZi enakiga: zakaj, kakor ta
GartraZa nigdar derge se nazndjde,
kakor 1 ternjo, po bessédah uniga
Symbolista, katéri enimu gartraz-
nimu stéblu bil je perpissal: In
sentibus semper ... pravita S.Oca
[S. Nilus in Paraeneticis, Num
29.]: Tolera tribulationes, inter
ipsas enim virtutes, ut Rosae inter
spinas nascuntur ...

Kir spremislil je Philipus Ab-
bas, taku tu obérnil je na tu ¢lo-
vesku Zjuiéjne, katéru je slednimu,
kakor ta Gartraza perjetnu, aku
si lih kakor ena Gartraza iz ter-
njam leh nadlug je obdanu
[Picinel. 1. L. ¢. 18. n. 147). Kir
kakor djal je Seneca: Nulla dies
maerore caret, sed nova causa fle-
tum ministrat . . . [Seneca Troad.
Act. 1) ... Za vol katériga Ju-
.stus Lipsius pravi: Spina haec
vita: falimur, si quaerimus in ea
gaudiorum flores. [Just. Lip. cant.
2. Ep. 97].

#Ljubljanski zvon* XXXVI. 1916. 10.

Pic. lib. XI. num. 177:

Virtutem, inter calamitates et
miserias locupletatam, Rosae Em-
blema repraesentat, quae supra
cespitem plantata, epigraphen red-
dit: E tra le spine pur puntando
viene. Id est; Vel inter sentes
germinat. S. Nili paraenesis est:
Tolera ftribulationes: inter ipsas
enim virtutes, quemadmodum intér
spinas, Rosae nascuntur. [S. Nil.
Parae. N. 92] et germinant. Eddem
icone significatur, calamitates esse
individuas humanae vitae comites.
Seneca canit [Act. 1]:
Nulla dies
maerore caret, sed nova fletus

causa ministrat.

Et Justus Lipsius: Tricae et
spinae haec omnis vita: & Fal-
limur, si quaerimus in ea gau-
diorum flores. [Lips. Cent. 2.

Ep. 67
30
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K temu opomnim, da je Picinellijevo delo v izvirniku in raz-
Sirjenem latinskem prevodu doZivelo ve¢ izdaj, toda doslej Se ni
jasno, katero je rabil na$ pridigar2. Ce sestavimo take paralele,
dobimo 38 pisateljev z 58 citati, pri katerih se da dokazati, da jih
je vzel Rogerij iz Picinellija. Ta statistika ni popolna. Stevilo do-
kazanih paralel je v primeri s celim Stevilom Rogerijevih citatov res
majhno, toda dovolj veliko, da se Z njim dokaZe nacin Rogerijevega
pisateljevanja.

Se drugi momenti so, ki zbujajo na raznih mestih dvome, jeli
doti¢ni citat iz prve ali druge roke. II, 401 navede Rogerij kot au-
torje za Zivljenje svetih apostolov Simona in Jude poleg Surija in
Baronija tudi nekega ,Abdijo“. Ta ,Abdias“ je fingirani prvi $kof
babilonski, ki je baje napisal spis: ,De historia apostolici certaminis
libri X. Ta spis se je naSel v nekem samostanu na KoroSkem,
prvi¢ ga je izdal Wolfgang Laz, dunajski polihistor, 1. 1551. Toda
Ze papez Pavel IV. (1555—1559) ga je zavrgel kot podvrZenega*’,
Sumljiva so tudi ona mesta, na katerih navaja Rogerij pisatelje s
spisi, ki so napisani v francoskem ali Spanskem jeziku, torej v je-
zikih, o katerih ne moremo ravno misliti, da so bili Rogeriju znani.
Taki pisatelji so: Alexander Natalis, imenovan pri Rogeriju Ale-
xander ab Alexandro (I, 419; II, 56), Florimondus (II, 3) in Lu-
dovicus de la Puente, pri Rogeriju imenovan ,de Ponte* (I, 512).
Spisi prvih dveh, ki jih citira Rogerij, so napisani v francoskem,
spis tretjega v Spanskem jeziku.

Poleg tega pa Ze Rogerij sam navaja celo mnoZino enciklo-
pedij, ki jih je rabil. To so knjige, ki imajo v naslovu znacilne
besede: mundus, speculum, theatrum, repertorium, conceptus, dictio-
narium, thesaurus, alphabetum, bibliotheca i. t. d. —

8.

Nasa literarna zgodovina — kolikor je imamo — $teje o. Ro-
gerija med w\xreformac cijske“ pisatelje. Proti tej signaturi pa go-
govori Ze preprosta kronologija sama: pisatelja, ki piSe v prvih
desetletjih 18. stoletja, ko Je _pri_nas protestantxzem Ze davn\g zatrt,
vendag ne moremo Steti lg protlreformacusknm Tudi njegovo “delo
—————————— L

42 Prim. Pregljevo razpravo n. n. m., str. 9—-10. — Pregelj tukaj prioblene
paralele ni zabeleZil.

4 Kirchen-Lexikon. I, 28.



Dr. Joz. A. Glonar: Med reformacijo in romantiko. 467

samo nam za to ne da nobenega povoda. Martin Luter je pri
njem om_femen samo enkrat (I, 170): ,Martinus Lutherus stal je ja
doésti 1éjt u’eni dobru za&éti bramnosti; ali: kir se ni sam na se
spomnil, spélznil je inu padél u’ paklenski brézen“. Na tem mestu
mu je Luter, kakor ,Origenes ta veliki dohtar* in ,Cerinthus fa
V&éni* samo primer za ljudi, ki so, dasi izprva pobozZni, pozneje
zablodili. Jasno se vidi, da je Luter za Rogerija samo $e retorifen
rekvizit. Enaka je s Kalvnnom ki ga Rogerij omeni samo na
enem mestu (I, 547). Tam razlaga svetopisemski verz: ,Qui scrutator
est maiestatis, opprimetur a gloria ... kakor se vidi nad Calvinam,
Ariam inu drugimi kecarji. BAese_dQA ,.kecgr ~sretamo_ pri Rogeriju
zelo pogosto (n. pr. I, 543, 567, 570, 603, 608; II, 104, 191, 565),
toda vsepovsodi je samo preprosta retori¢na floskula, brez kakrinega-
koli posebnega dogmati¢nega namena. Saj pa Rogerij tudi ne do-
gmatizira, ampak v prvi vrsti moralizira, kar kaZe ves ustroj njegovih
pridig.

In vendar najdemo pri Rogeriju element, ki ga direktno spaja
z reformacijsko, oziroma protireformacijsko dobo. To je mnozZina
njegovih citatov in sploh vsa njegova tendenca, da bi imponiral s
svojo ucenostjo. Reformacija je skuSala spraviti biblijo kolikor mo-
gocte med ljudi, tridentinski zbor, ki je v tem videl glavno zlo, pa
je to skuSal po moznosti omejiti. Mnoge dolo¢be stremijo za tem;
nihe si naj ne razlaga biblije ,suae prudentiae innixus“, in boje¢-
nost protireformatorjev gre tako dale¢, da pridrZe pridiganje skoro
izkljucno le Skofom*. Zato se je morala razlaga biblije opreti na
spise svetih ocCetov in cerkvenih pisateljev, ki so bili v tej stvari
autenti¢ni. Ostre kontroverze med protestanti in ,papeZniki“ so
znanstveni interes in S$tudij cerkvenih pisateljev $e bolj poglobile*.
Tridentinski zbor se je razSel z molitvijo ,Serenissimo imperatori
Ferdinando semper augusto, orthodoxo et pacifico ... multi anni ...*
in s trikratnim ,Anathema cunctis haereticis“*® — zalela se je ea-
ergi¢na in sistemati¢na protireformacija. Metoda te protirefor-
macije je bila tako energi¢na, sredstva tako ucinkovita, da je Slo
jako brzo. Toda ti katoliski reformatorji so si ravno tako malo, kakor

44 Canones et decreta sacrosancti oecumenici Concilii Tridentini ... Ratis-
bonae. G. J. Manz. 1888. Str. 16, 21, 147.

45 Kako sistematino je na tem polju delal sckovski Skof Brenner, o tem
prim.: Schuster Leopold, ‘Erzbischof Martin Brenner, ein Charakterbild aus der stei-
rischen Reformationsgeschichte. Graz, 1898. Str. 759—764.

46 Canones et decreta ... str. 196.
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njih poznejsi zgodovinar*’, prikrivali, da delo ni dovrSeno in da
treba podrobnejSega, intenzivnega dela. Okoli 1600 je bila pa¢ Ze
vsa Notranja Avstrija ,wenigstens fiir das dufilere Bekenntnis refor-
miert“, protireformacija je bila kon¢ana in zacela se je katolidka
restavracija. V njej je bila glavna naloga poverjena raznim re-
dovom, ki so si svoj delokrog lepo razdelili. Jezuiti prevzamejo
delo med vi§jimi stanovi, skrb za Solo in znanost, drugi redovi
delajo med maso, narodom.

Sledovi teh razmer, kakor jih je ustvarila protireformacija, od-
sevajo prav jasno iz vsega Rogerijevega dela. Odtod je njegova
uéenost, s katero se postavlja pred narodom, odtod kompozicija in
retori¢na tehnika njegove pridige, posneta iz prakse jezuitskih Sol*s.
Vendar pa je vse to v celoti le stara literarna tradicija, katere po-
Cetki se nahajajo dale¢ pred protireformacijo, in ki je v tej dobi
samo na novo ozivela. V celem Rogerijevem delu se nam kaze —
res da samo $e v zunanjostih in v raznih kurijoznih izrastkih —
ona Skolastitna smer, ki je skuSala s Spekulativnim rezoniranjem
braniti in ohraniti avtoriteto Rima in njegovega nauka. Ne sme se
pozabiti, da je namen glavnih redov, dominikanov in jezuitov, bil
v prvi vrsti apostolski, misijonski, in da niti sv. FranciSek Asiski ni
nameraval ustvariti reda z izklju¢no kontemplativnim ustrojem*’. Ta
smer je s svojo idejo univerzalnega, ves svet obsegajofega rimskega
kr$Canstva naSega pridigarja tako prevzela, da mu je ,amor patriae“
ravno tako prepovedan in pregreSen, kakor ,amor sui“ in ,amor
cupidineus“ (I, 467). Ta absolutna podreditev pod eden in veliki
smoter: avtoritativno, vseobseZno (= katolisko) rimsko krS¢anstvo,
ki se ob njegovem c¢asu res ne sku$a ve¢ tako impetuozno doseti,
ki se v njegovem delu ne kaZe ve¢ jasno, ki pa se v svojih posle-
dicah vendarle razodeva, je povzrocila, da najdemo v delu naSega
pridigarja tako malo domacega. On sicer govori pred seboj zbranim
vernikom in jim daje dobre nauke (moraliziranje je njegov
glavni, jasno in o€ito izrazen namen!), toda njegova misel hodi
pota, ki jih predpisuje tehnika dogmatiziranja, njegove ,du-
houne ofy“ so venomer uprte na ves vinograd Gospodov. ,Pal-

47 O spodnji Stajerski, ki je bila v teku sedmih tednov rekatolizirana, pravi
Schuster (n. n. m. str. 455) zelo previdno, da je bila ,wenigstens fiir das duBere
Bekenntnis reformiert®.

48 Prim.: G. Mertz. Uber Stellung und Betrieb der Rhetorik in den Schulen
der Jesuiten. Heidelberg. Winter. 1898.

49 Felder, n. n. m. str. 3.
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marium empyreum* bi ravno tako lahko napisal kak katoliski Spanec
ali Francoz.

Iz njegovega moraliziranja ne dobimo nobene slike njegove
dobe®., Kjer ne prepusti v ta namen proste roke pridigarju, mora-
lizira v splosnih, stereotipnih formulah. Njegovi podatki o Kranjski
(IT, 33, 369, 370) so redki, vzeti iz knjig in z autorji vestno in totno
dokazani. Tudi sicer nam vsebina njegovih pridig ne dovoljuje no-
benega sklepa, kje in kedaj jih je govoril, vse so tako neizmerno
vzviSene nad kraj in Cas. To se lahko rece, dasi se d4a 18 njegovih
pridig datirati. Vsi ti kronolo3ki podatki pa so popolnoma zunanji
in brez vsake notranje zveze z vsebino pridig; znanstvenim raz-
iskavam so sicer dobrodosel pomodek, sicer pa v resnici uinkujejo
kot kriceli anahronizmi. Tur$ka sila, ki jo je Rogerij v svoji mla-
dosti gotovo $e dozivel, ki je morala biti vsem ljudem v Zivem
spominu, in o kateri je njegov prednik Janez SvetokriSki pridigal®’,
ni zapustila v Rogerijevem delu niti najmanjSega sledu. — Tako se
pred tem velikim smotrom tudi pridigarjeva osebnost umakne po-
polnoma v ozadje. Dovolj znatilno je, da iz cclega, vendar obsez-
nega dela, ne izvemo prav ni¢ o pridigarjevi osebnosti. Samo tam,
kjer govori o svojem redu, oziroma njegovih ustanovnikih in svet-
nikih, stopi nekoliko naprej in pravi: muoj S. O¢a Franciscus I, 167,
567; 11, 35, 111, 353; ... muoj S. Antonius Paduanus II, 10; ...
letel je h’te Arke muojga S. Capucinerskiga Ordna I, 449. Ba$ ti
primeri pa so nam — poleg sploSnega znafaja njegovega dela —
tudi dokaz, da njegova rezerviranost ne izhaja samo iz dejstva, da
je bilo njegovo delo namenjeno tudi drugim pridigarjem. Ta mo-
ment je Ze nekoliko vplival, toda v primeri z drugimi, vsebinskimi,
je precej sekundarnega pomena. Tem bolj, ker ne vemo in niti ne
moremo doloditi, jeli Rogerij kar ob prvi pridigi, ki si jo je zapisal,
mislil na to, da jo bo kedaj priobcil. V pridigah, kakor jih imamo
pred seboj, je njegova maska vedno ista: Stirideseta pridiga se v
ni¢em ne razlikuje od StiriinSestdesete, in vendar leZi med obema
doba dobrih dvajsetih let.

% Kako popolnoma drugalen je v tem oziru Abraham a S. Clara! - Lecoy
de la Marche je v svojem delu ,La chaire frangaise au moyen age*. 2. éd.
Paris, 1886, na str. 341—492 opisal ,La societé¢ d’aprés les sermons*.

5 Prim. njegoy Sacrum promptuarium, IV (1700), 150—180.

(Konec prihodnjit.)
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Fran Albrecht:
Na oljski gori.
(Iz papirjev mrtvega prijatelja.)

Nocoj sem sam. To se pravi v svojih mislih in v svojem srcu
sem sam. Zakaj gru¢a mojih tovariSev leZi po tleh in spi; ne-
kateri se zabavajo s polglasnimi pomenki, drugi pa sede krog ognja,
ki so ga zapalili v razvalinah stare peci, sede na ftrhlih starinskih
stolih v tej nepriljudni zakajeni bajti s kartami v rokah, kadijo, smejo
se in pijo. Meni pa ni do pomenkov nocoj, ne do smeha, ne do
kart. Prislo je bogvedi odkod in ¢emu, in kakor ozek leden obro¢
mi je stisnila srce tesnoba. Kakor da je vstal v meni neznan ¢lovek,
mocnej$i od mene samega in me poklical k zavesti, ukazal, da mu
sledim . ..

In tako sedim zdaj tukaj ter posluSam nerazumljiv glas stro-
gega sodnika, prisluSkujem besedam, ki zvene v meni, in ko se
ozrem kviSku, se mi zaroga z nasprotne stene zrcalo in v njem
obraz, ki ga ne poznam. Nocem gledati v to zrcalo, a moram!
Kadar mi zmanjka besede in se uho prisloni, da bi sledilo Sumni
govorici tovariSev kra) ognja, Ze me pokli¢e z nasprotne stene . ..
Ostudno je to zrcalo! Prah lezi na njem kakor na moji dusi.

In tovarisi se smejo, vesele zgodbe si pravijo, njih srca se
pogovarjajo z dekleti, z Zenami in otroci, ki jih ¢akajo doma. Zakaj
nisem tam med njimi in Z njimi? Saj je sme$no in Zalostno, da
¢rckam po tem papirju in se udajam tem nezmiselnim, norim Cu-
stvom, mesto da bi sedel tam med njimi, vesel in lahkomiseln.
Aj, Ze jutri morebiti, ez par ur ...

Ne, vseeno sem radoveden, odkod je prislo to, da sem tako
nanagloma moral vstati od druzbe, pustiti karte in CaSo; da je
umolknil v meni smeh in ugasnil glas v grlu ter so se vse moje
misli tako nenadoma pogreznile v tiste brezdanje globine, ki niso
ve¢ pristopne telesnim ofem in ki so me po neznani volji prisilile,
da jim moram slediti. Ali se me loteva bleda sentimentalnost, ki je
nikoli poznal nisem, ali je pala senca daljne slutnje preko mojega
duha? Da se bo nekaj dopolnilo, odlo¢ilo, da bo posegla mog,
silnejSa od cloveskih sil, v krog onih labirintskih usod, ki so mo-
jemu srcu najbliZje in najdrazje? O, kaj je s teboj nevestica moja,
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nocoj to no¢? Glej, meni je mraz, ko se te spominjam ... In ti,
moj dom, in vi, drugovi moji, Sirom sveta razkropljeni?

Ah, ne, ne, pro¢ vse le misli, te zlovesce, ¢rne, ki zastrupljajo
kri, da je tezka in toZna! Saj jaz vendar ne verjamem v tak$ne
stvari, jaz, ki sem mlad in je moja kri zdrava kakor studenec na
gori, in se peni kakor vino in iskri kakor poZar! In so moji Zivci
kakor pletene verige in moja pest — ah, ta moj Zelezni edini
talisman !

Pa vendar, vendar — nekaj bolnega je kanilo v moje telo
nocoj, neka strupena kal se je razkrojila v moji krvi. Jaz moram
venomer misliti in venomer je pred menoj mladi prijatelj, ki ga ni
veé. Vesel je bil, Sumen, najzabavnej$i med nami. Kak$ni aforizmi,
resni¢ni in globokoumui za njegovih devetnajst let, kak3ni nena-
vadni in bizarni domisleki so se mu vsipali iz ust, kak3ne dovtipe
je stresal — Clovek je strmel nad to preCudeZno mladostjo. Bogme,
on ni razmisljal o smrti in takSnih nespametnih re¢eh — on ne!
In, glej, prav tako smo sedeli krog ognja kakor nocoj, kvartali, pili,
pusili in se zabavali s pomenki o dekletih in svojih domadcih krajih.
Kdo je pravil najkratkoCasnejSe zgodbe in pikanterije, ¢igav smeh
je bil najglasnejsi in kdo je nenadoma obmolknil, stisnil ustna
skupaj, povesil glavo in se splazil neopazeno pro¢? Jaz sem videl —
to je bil on. In tri ure potem, Se predno se je Cisto zdanilo, je
oblezal tam zunaj v &rmem gozdu z odprto lobanjo. In je sijala
nanj jutranja zarja kakor bledi, Zalujoc¢i plamen velike svele ...

Ne! — pa saj to so zvezde, ki sijejo nocoj tam zunaj tako
ledeno mrzle in daljne. Zato so moje misli tako trudne in tezke
nocoj. Ampak jaz ljubim zvezde, zvezde ljubim najbolj. Vem: dale¢
so, mrzle in tuje naSim srcem, ne razumejo naSih bolecin, nasih
¢loveskih trudov in zablod, neme so in ne sliSijo naSih besed in
krikov in molitev in tozb. A jaz jih ljubim in Ze kot otrok sem
strmel v te daljne zagonetne nebeSke plamene, ljubil jih s ¢udnim
suznjim strahom, prav tako kot mi odrastli ljubimo svojega Zivljenja
usode. In ko sem leZal v svoji kratki posteljici in nisem mogel za-
spati ter sem zatiskal svoje oci, da bi ne videle, niesar ne videle
in ne gledale, tedaj so pricele trepetati in plesati v ¢rni temi ter pa-
dati name s svojimi sikajofimi, goreCimi jezicki, da sem vzkrikal
od mrzli¢cne groze, ki je dulila moje triletno srce z bogabojecim
otroSkim strahom. A tedaj se je sklonila name mamica s svojim
bledim obrazom — moja mamica, ki spi nocoj to no¢ tam doli
doma na Zalah svoje lepo spanje vefnega miru, o, blagor tebi,
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Zzena! — smehljaje se je sklonila name in odpoljubila s toplimi
materinskimi ustnami bojazen z mojega lica, utolaZila divji, sikajoci
ples zvezd nad menoj in s svojo boZajoto dlanjo uspavala moje
trudne prestrasene odi ...

Nocoj ni matere, ni dobrih o¢i, ni sladkih rok in ledene zvezde
padajo na moje srce. Te ledene straSne zvezde, ki jih ljubim naj-
bolj. Ali niso kakor okamenele solze? Ne, kakor ZareCe solze so,
a njih ogenj je mrzel, njih Zar je leden. In meni je mraz ... Kurite,
tovarisi, kurite, zapalite, da bo siknil ogenj iz razdrte pe¢i in puhnil
valove ¢rnega dima preko nas ter z rdeimi svojimi jeziki objel to
staro Zidovsko halupo! Ni treba, da bi nam bilo mraz, kadar smo
tako po domace, gostje in gostitelji obenem. Saj bomo jutri gosto-
vali z mrazom, ko bomo lezali tam zunaj, preZe¢i, nemi, odreveneli
v en sam ukaz. In nad nami pekel, poZar, konec sveta, stara dol-
goCasna pesem, naprej, nazaj, pocez, vstran — ah, kaj vem jaz ...

Zakaj s tabo sem se hotel pomeniti, ti moja mala? Cemu si
mi poslala to razglednico, ki sem jo prejel danes zjutraj? Bogme,
Zenske ste zares smeSne in Cudne vCasi! Vsaka beseda, slednja
kretnja, sleherno najmanj$e in najbrezpomembnejSe dejanje vam je
simbol. Kaj si mi hotela povedati s to karto?

Jaz se namreC na Zenske ne razumem prav ni¢. Stanoval sem
pri gospodinji, ki je imela takSno dekletce. In to dekletce, h&i go-
spodinje, je neko¢ prijokala v mojo izbo, vsa nesre¢na in obupana
nad svojo straSno usodo. Sedla je kar tja na zofo in jokala in jecala
tam venomer. Kaj sem hotel napraviti? Moja zadrega je bila ne-
popisna, moje srce je prekipevalo od socutja, ki ni na$lo izraza v
besedah, kakorkoli sem se trudil, da bi ji povedal kaj tolaZilnega.
Stopil sem k nji in sem jo poljubil. To pa je, kakor sem takoj opazil,
tako silno ucinkovalo, da je $e isti hip nehala jokati, planila kviSku,
zacepetala s svojimi drobnimi noZicami in me o, boZe — premerila
s takSnim pogledom, da je ledena zona oblila moje zlocinsko telo.
In ko mi je par gorkih povedala in posebno $e, da se je motila v
meni in da sem prav tak kot vsi moski, je Sla naglo iz sobe in s
posebnim poudarkom zaprla duri za sabo. Jaz pa sem, stoje¢ sredi
sobe, imel priliko razpletati globokoumna razmotrivanja o zagonet-
nosti Zenske psihe vob&e in nje logike posebej. In nisem naSel
reSitve, prav takisto kot tudi pozneje ne, ko se je isto dekletce
Ze nekoliko privadilo misli, da sem ravno tak kot vsi moski. Po-
sefala je namre¢ veCkrat mojo sobo, ki ji je izredno ugajala, ne
vem, iz kakSnega vzroka pravzaprav. In tako sva veckrat sedela na
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zofi in sem ji jaz v priljudnih besedah tolmatil lepoto grikih kla-
sikov in pokojno modrost stoi¢ne filozofije. Opazil sem, da se zna
prav ljubko smejati in da nikakor ni tako tragi¢na narava, kakor
sem sklepal po prvem obisku, in o katerem sem se vedno bal, da
ga bo kdaj omznila. Seveda ga je omenila ob prvi priliki. In jaz
sem se jel opravicevati, prositi jo odpusfanja za svojo nepremisljeno
nerodnost. Nji pa — in to je bilo drugo presenecenje — je planil
nenadoma smeh iz ofi, iz ust, glasen, zvocen preSeren smeh.

»Kaj ste res tako neumni, ali se samo pretvarjate!“ je vzklik-
nila ¢isto na glas. In nato me je prijela za lase, za uho, udarila
me po licu, da, prav zares udarila s svojo drobckano dlanjo. ,Rada
vas imam, vi nespametni fant! Zakaj pa me ne poljubite? Poljubite
me — takoj, takoj!*

In jaz sem jo moral poljubiti in venomer poljubljati in bog
mi je pri¢a, da Se danes ne vem, kako je bilo vse to mogoce. Prav
ni¢ nisem razumel. Da, Se tebe, kratkokrilka, Se tebe nisem razumel,
Wally ali Elly ali Fanny — ali kak$no ti je pa¢ bilo sladko ime!

Cemu, nevesta draga, si mi poslala to karto?

Zdaj vem: ta karta me je razburila, ta ¢udna, nenavadna raz-
glednica, ta stradni simbol, ki ga ne morem doumeti! ... Kaj si
mi hotela povedati? ... Tisto namre¢, kar mi piSe§ — ni ni¢;
tvoje misli so prefine in prenezne, da bi se vezale na tezko ne-
okretnost besed. Saj te poznam: vsaka tvoja gesta je simbol. In
jaz ti ne morem ve¢ slediti, jaz, ki se z obema trepetajotima ro-
kama oklepam resnic¢nosti in besed. Jaz ne vem, kaj si mi hotela

povedati ... notem vedeti, nofem misliti, ker je preve¢ grenkobe
v meni! A ti! Prihraniti bi mi moralo to uro, Ce si res tisto, kar
pravi moja ljubezen. A &e nisi? ... Gorje ti!

Oprosti, iz velike Zalosti se je porodil ta dvom, iz Zalosti nad
samim seboj. In tale razgledunica, ki si mi jo poslala, gotovo nima
nobenega globljega pomena in oZjega stika z mano, prav gotovo
ne. Saj je Cisto prijazna kartica: Starec na zemlji. Starec seje. Kako
sveZza je prst, kamor pada seme njegovih rok! Kako srep in mil
je starfev pogled! In to celo, visoko in obokano, nagubano od
daljnih nad in tajne skrbi! Kam seje§, starec, kaj bo vzkalilo, muzik?
Zakaj tiso€ straSnib neviht spi za obzorjem in prst, ki siplje§ vanjo
svoja sveta semena in ki je sveZa in voljna in plodna, je morebiti
samo tenka plast, pod katero se razprostira peScena, kamenita
pusta, ki bo zatrla vso tvojo setev, Se predno se bo sklasila v zlati
kruh ...
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O, kam si sejal, starec, komu si govoril svoje zlate besede?
Tenka je prstena plast naSih src, pod njo kamenita, pusta gruda.
In — ali si pozabil? — mi vsi smo otroci tega sveta!

Tudi ti bi morala pomisliti to, predno si mi poslala ono karto,
nevesta moja. Vedeti bi morala, da sem jaz sam dovolj mocan, da
se presodim in obsodim, ako je potrebno. Cemu ta ¢udna — na-
migavanja?

Ali naj ti povem, kaj me tezi, kadar sem sam in se spomnim
nase? Neznaten dogodek je, ¢isto brezpomembna epizoda te stradne
tragigroteske. Ali zarila se je vame, kakor pijavka se je vsesala v
moje srce in se s Cudno svojo teZo oklenila vseh mojih misli. Dvoje
srepih, ostrih o¢i je, ki me spremljajo venomer in vsepovsod ...
Dvoje o¢i strmi naravnost vame, ki stojim pred njimi trd in oka-
menel. Dvoje CakajoCih ofi. A v njih ni bojazni, ne trepetajocega
nemira, gorak in topel je njih pogled, ves razvnet od neke globoke
skrivnosti. In jaz vem, globoko v sebi ¢utim in vem, da so te odi
ze v naprej vse odpustile ... Kaj odpustile? Nicesar nimajo od-
puscati te oti! Meni ne, jaz vrS§im svojo dolZnost in nimam niti
asa niti volje, da bi razmisljal, kaj in kako in ¢emu. Jaz dvignem
roko, ukaZem, kratka, ostra salva in vse je pri kraju ... Jaz vrSim
svojo dolznost. In tiste o¢i so se zaprle in samo ¢uden smehljajo¢
mir je ostal razlit preko vsega koScenega Sirokega obraza.

Jaz premisljam: Odkod ta mir? Odkod ta mir njemu, zlogincu,
vohunu, puntarju, ali kaj vem jaz, kaj je pravzaprav bil? Odkod
mir njemu in ne meni? In zakaj hodi ta slika z mano, zakaj je
njegov mir moj nemir? —

To je moj doZivljaj, saj vse drugo ni vredno besed, ne spo-
mina, samo pozabljenja. A ta doZivljaj bo ostal v meni sveZ in
neizprosen z vso svojo nedoumno prekruto krivi¢nostjo. Zakaj naj-
vi§ja krivica je, ako mora pravien in vesten sodnik obremeniti
svojo vest z zlocini njih, ki jih je obsodil on sam. Tako krivi¢no
zna biti edinole Zivljenje.

In zdaj, nevesta moja, razume§ mojo bolest? In — pomisli,
ljubica edina! — ali ni nekoliko prekrut izraz tvoje ljubezni ta po-
slednja razglednica?

Ne, morebiti ni kruto, temve¢ samo pravi¢no. Povedati ti moram
namre¢, da nisem jaz tisto, kar misli§ ti! In da tiste besede, ki sem
jih govoril neko¢, niso resni¢ne.

Ko sva nekdaj posedevala udobno pri klavirju in so tvoje fine,
negovane roke pocivale na belih tipkah, so se pletle med nama in
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najinimi srci sladki pomenki. In pred nama je leZzal odprt evangelij
one edine, samosilne ljubezni, katere prorok je bil starec Lev Ni-
kolajevi¢. Midva oba sva prisegala na te nauke in sva bila prepri-
¢ana, da so edino resni¢ni, edino zveliavni. To vse je bilo resnicno
tedaj in je danes pusta, naSemljena laz.

Zakaj tisti starec, ki smo ga ustrelili v bornem rutenskem
gnezdu, se je imenoval Lev Nikolajevi¢ ... Iz papirjev njegove za-
pud¢ine sem si vzel preprosto fotografijo tega starca in jo vtaknil
v Zep. Naj hodi z mano po teh ¢udno-zamotanih mojih potih. Zdaj
je poleg te fotografije tvoja razglednica, draga. Obe sliki ste si po-
dobni na las.

A meni je mraz, mene se zopet loteva ta stra¥ni mraz, ki gori
in pari in Zge s svojimi ledenimi kremplji po mojem telesu. Zakaj
mi tako drgetajo ti potni nervozni prsti, mecejo svinénik vstran in
tipljejo ledeni pot z mojega razpaljenega ¢ela? O, da me vidi$ zdaj,
ti moja edina, da me vidi§ v tem ostudnem zrcalu, razpokanem in
zabledelem, kamor se morem venomer gledati jaz, potem bi razu-
mela vso ¢rno resnico teh mojih besed, ko ti pravim: ne veruj,
nikoli ne veruj, da sem bil kdaj drugaCen! Seveda, ¢e je sploh
bila kdaj to tvoja vera. Kajti prav takSen sem: bojazljivec! Bojaz-
ljivec sem, v slednji moji Zili, v slednjem vlaknu mojega telesa
diha Zivljenje in bojazen. Vse bi dal, vse izdal, vse prodal, da bi
se ne zgodilo. In vendar se bo, ker se mora. Tako Cutim.

Da, vsak ¢lovek doZivi svojo oljsko goro, svojo straSno pre-
izkuSnjo. In ni ga bitja, ki bi ne zdvomilo in pehalo to ¢aSo gren-
Cice od sebe. Naposled pa prime zanjo s hlastnimi rokami vsak in
izpije do dna svoj kelih obupa.

Na tvoje zdravje ta kelih, nevesta! Da bi Zivela in cvetela
najina ljubav! Rad sem te imel: tvoji lasje imajo blesk no¢nih sanj,
tvoje ustnice kipe€i sok Zivljenja, tvojo ¢elo mramorno belino de-
visko-neoskrunjenih spoznanj. Na tvoje zdravje ta kelih! In kadar
dospe$ ti na svojo oljsko goro, tedaj bo§ vse razumela. Da smo
ni¢vredne kreature in bojazljivci, mi oSabni ljudje! Da bi za vsako
ceno in nesramnost in laz hoteli odkupiti to svoje golo Zivljenje,
ko bi bilo v nadi mo¢i. Da nimamo poguma za zadnje resnice, ki z
nesmrtno krutostjo priakujejo vstajenja v nas vseh. In za ljubezen.

Ampak njemu je lahko, njemu, Levu Nikolajevitu . . .
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Fran Valenci¢ in drugi.

Nad hribom 144 se je zvecerilo. Nad Valonskim gri¢eviem so
Siroke in neprodirne megle kazale nekaj jasnejSega soja; —
dale¢ zadaj za njimi so nekje pokrajine, kjer sije solnce in vlada
mir. Tu pa je v€eraj z notjo tezak in moker oblak zavil muceno
zemljo med Vrhom in Fajtim hribom z usmiljeno kopreno, da ne
vidi moritve narodov, da ne sli§i tuleCe poSasti, ki bruha grozo in
pogin nad tem koS¢kom zemlje, kjer so ...

. pred davnim, davnim ¢asom, — ali je to pravljica? —
pastirCki ukali za dimko, jagodo in lisko. Kje je tisti kraj, ki je bil
tu neko¢, pokojno dihajoca idila?

Tu je bruhala vceraj tofa Zelezja. Pokalo je, grmelo, tulilo in
Zvizgalo in sikalo in prasketalo, kakor da se lomi svet. Zasule so
se kaverne, izginili globoki jarki, betonirani podstavki so se razprsili,
potrgale se Zice, zazijale so razpoke, drevesa so se razletela v trske,
in skale so pokazale rudasto drobovje, ob katerem so se plazili be-
loZolti in sivi strupeni plini, kakor sapa tisocerih pobesnelih zmajev.

Zveler je zaroselo iz nizkih oblakov, kakor da plae priroda

1> nad_slepoto Clovestva, ki se kolje in uniCuje nesmrtne vrednosti za -

neka], kar bo prelo; za to, kar bo stopilo za njim na plano se
bodo klali narodi bodo¢nosti z najnovejSimi izumi tehnike, a z
istim srdom, kakor so se klali nekol praoletje na barju s kamenitim
bodalom in hpovnm kljem

Zaroselo je in Sumefa voda je namocila kotanje. Umazani po-
tocki so priceli curljati preko groblja in namakati pocrnela trupla,
napol zarita v prah in zemljo, pokrita z ostanki kritij, oroZja in
Zice, raztrgana in krvava.

V groblju se pomikajo ¢rne sence. Od ¢asa do Casa zazvenci
lopata, Cujejo se pritajena povelja. Razdrapane postojanke popravljajo.

Potem zasveti curek jarke lu¢i po pritajenih postavah in izgine.
Zasveti in izgine vnovi¢. Napet molk.

Med Sumenjem dezja udari na uho drug Sum, pocasi se bliZzajoc.
Nekdo se plazi, nekaj diha v tej tmini pred nami. Nekaj Sklokotne,
nekje zatrklja kamencek, z levo ostro reskne jekleni pukin zaklop.

Potem bruhne peklo 3e enkrat. Nad nami razpo¢i nenadno
solnce, da se za tri hipe okopljejo v prejasnem svitu robovi, ostanki
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Zice in plazeti se Lahi. Tak-tak taktaktak zaprasketajo strojne puske,
nad glavami zatuh]o zmaji in planejo nekam pred nas, nesodi grozo
in pogin. Nekaj krikov iz mozga, do mozga. Potem se peklo zapre
nenadno, kakor se je bilo odprlo.

V zopetno ¢&rno tisino zro odprte, podplute, steklene oci. Brez-
izrazno. Mrive, Zive. Razlike ni.

Lopate zvente iznova. Jutri bo tu nov jarek, nova Zica. Isto
peklo in prokletstvo, isto mrtvadko kolo.

Le potrnelih teles bo nekaj ved. V moc&i ali na solncu, v
groblju ali na skali bo &melo njihovo meso in_se belile kosti; kjer
jih je ravno doletela splo§na enaka in direktna usoda demokrat
Smrt, veliki pomirjevalec Zivih, ki so ,nadaljevali politiko miru z
drugimi sredstvi“.

S_tega vrha smrti se ti Siroko odpira razgled celo do Svete
gore. Tam nekje je nasa Gorica. '

Nasa!

;\ Bledi narednik, ki stoji vzravnan nad Zifevjem in gre z izgub-
ljenim pogledom tja, se je neko¢, ko ni bil narednik, sprehajal pod
kostanji na Korzu, hodil v pisarno in ... in ¢akal sreCe. Sedaj stoji
nad zico. Ne slisi ¢etovodje, ki leZi na trebuhu v jarku pod njim
in ga nujno svari, naj se zakrije vsaj za zaslon.

— Tam! Tam sem cakal sreCe. Tam ... od Jamelj do Krna
me je nosil poklic. Ob So& in Vipavi, v pisarni in pred sodnim
stolom sem iskal srele, iskal dudo, ki Cuti in razume; iskal uspeha,
lskal druilce, iskal ljubezni in pnjatel]stva tudi_Se, ko sem skoraj
obupal nad njima; in posluSal petje Skrjantka in sumenje na§|h
rek, gledal nasa polja, nase solnce, naSe nebo, govoril na$ jez1k,
trden in sladak, in_véasih so zazvenele strune ...

Samo njemu in nekaterim. - Ne ve&-vsem, kakor pred leti v
»Zvonu“, Zakladi so se kopicili, ¢akali, da pride ¢as, ko bodo dvig-
njeni. Dozorevali so. Samo enkrat sva s pokojnim dr. Dermoto
imela priliko, da_nama_je | Fran Valenélé éltal nekatere sv ..Lh $0-
netov, krg_gl_uh kakor Kettejew a dovr M_n,hhy,s_e_b_l_nsko

Potem? Kroglja je bedak; gre, kamor hole. Drobec ene je
nadel pot v Celo tihega misleca, prikritega pesnika, stojetega v kroju
narednika nad Zi¢no oviro, zrofega v izgubljeni raj. V preteklost, v
bodo¢nost, — morda s prezirnim nasmehom na vajenih ustih.

Zveler so se zopet priplazile sence, zazvenele so lopate. Le-
muri kopljejo grob Faustu, predno je dovrSil, kar je nameraval
v dusi.
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Sirne poljane Prikarpatja, temna Bukovina med rudeco Galicijo,
Poleslem in V:_I’_njem sibinjska brda, podonavska globel in srbsko
gorovje, sivi Kras in_sneZni Tiroli, kaj veste vi o naSem jadu, ko
imate dOVOlj svolega?

Ali na vas, na vas mislijo srca nasih mater in Zena, in ko
izgovarjajo njih usta vaSa imena, se ne spomni nikdo narodov, ki
zive ali so Ziveli tam, nikdo na raznobarvno konfiguracijo teh deZel
v atlantu, nikdo na vaSa polja, gozde, gore in modro nebo. Le na
ona polja mislimo in brda, kjer padajo naSi sinovi, ocetje, bratje,
prijatelji; kjer mo¢&i lastno in tujo grudo kri naSega roda.

Srce, lobanja in drob njihov se bodo izpremenili v prah zemlje
in gruda bo namocena, oplojena.

Onim pa, ki bodo ostali, bo zazvenelo z mogo&nim bronom
vpraSanje:

»O bratje, bratje — kako je v vas?
Soli vaSe njive zorane?“
Mi vsi, ves narod se bo vprasal.

Predno pojdemo na delo, mi vsi, kar nas je oraev narodove
njive in kovafev njegove bodoc¢nosti, bomo pobozno sklonili glave
in se spomnili onih, ki so bili med nami in jih sedaj ni vec.

Pred dnevi je padel Fran Valenci¢. Pred njim in za njim drugi.
Vsa njihova mo¢ preidi na nas, da bomo silni v delu in v osveti,
ko pride na3 dan! )

N:_Kniizevna porocila %

Dr. Fr. Detela, Svetloba in senca. Povest. lzdala in zaloZila DruZzba sv.
Mohorja v Celovcu. Slovenskih velernic 70. zvezek. 1916.

Za ,Trojko* je zdaj poloZila Mohorjeva druZba pred narod to Detelovo po-
vest. Iskreno me veseli, da morem prav jaz in na tem mestu, kjer sem o priliki
ocene ,Trojke* rekel, da tisti spis za inteligenco ni veg, za ljudstvo pa Se ui, ozi-
roma sploh nikdar prav ne bo, — da morem prav jaz, ki sem bil obZaloval, da ni
gospod pisatelj svojega najbolj znanega dela za preproste posluSalce vsaj ,prila-
godil*, — to novo povest pozdraviti kot pravo hrano za Mohorjane. In.edino s tega
stalis¢a o pove<t| tudi govorim; zakaj-na izobraZenca sc niti_ne obraa in je z

JumetniSkega vidika“ takorekol brez vsakih pretenzij. A Ceprav zna_kak FinZgar
v svojih ,ljudskih povestih® veéinoma zadovoliti oba dela, je nam | po JTrojki* le
toliko ljubSe, da tla tu lega niti_ne _poskusa. In tako je gotovo dosegel svoj
namen: narod se bo ob ti knjigi “zabaval in — blaZil. Dogodki se razvijajo lepo
naravno in po vrsti, vse je dobro utemeljeno, in vse osebe so pravi Zivi ljudje, —
cel ,mikrokosmos* skrite slovenske vasice skozi skoro tri rodove je razgrnjen
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tako_resni¢no_pred nas, da je &loveku, kakor bi bil sam zopet Zivel nekaj fasa tam
zunaj. Sicer Ze res, ;. da je tuintam tudi malo — sence: véasih se ti ljudje le malo
preved ,gosposki® vedejo in govore, a za te pegice bogato odSkodujejo tista na-
ravno prisrfna_mesta in_ljubeznivi humor, ki jih je toliko. In naj si mi nikar in na
nikako stran ne zameri, nego Steje res za iskren izraz zadovoljnosti, &g Se_omenim,
da tercijalstvo — z dovoljenjem pretastitega krSkega knezoSkofijstva in brez do-
voljenja — morda Se_nikdar pri_nas ni bilo tako mojstrsko naslikano, kakor ga je
pisatelj pokazal na dlani; tercijalstvo in njegov pogubni vphv (2|vljenje in smrt
.uboge, prestraSene dcklice' Anke). In vendar je tudi Mana. v srcu tako naturno
dobra Zenska, da se niti ne more redi, kakor bi bilo ,pobijanje* tercijalstva v knjigi
eno — tendenc. In prav v tem ti¢i omenjeno mojstrstvo.

Da, ljubo_je ¢loveku prisrcu, ko..odloZi to kajigo. In Cisto ni¢ mi ni po tem,
da bi brskal po hibah, — preve¢ hyaleZen sem_ pisatelju v_svojem, in.{e.smem,
v_imenu naroda. Narod, ki bo prejel to knjigo in ki jo je — dal. Zakaj kdor
se ni udil od naroda samega, take tudi napisati ne bo znal. In tudi inteligentu, ki
mu je hodila mladost po takih krajih, — Se vedno nas je velina teh, — in ki rad
»nazaj hodi*, bi to delce prisréno priporo€il.

Da me ne bo vest pekla, naj pa vseeno h koncu omenim, da pisatelj
»fa_novo w‘ nekatere oblike, ki_jih narod res rabi, a k\l_’sc nam 1lh je ! je uho
Ze davno odvadllo 'Cenlu -se_je_pripeljal .er\,@gent zavarovalncga drusfva?
(str. 17'3) Vem , da pisatelj tega ni hotel, a skoro bi bilo videti, da takim dru$tvom
ni posebno naklonjen, toda kot ,narodni ucitelj* bi ne smel izliti dobre kapljice z
muho vred. — In potem je Se_nekaj takih ,enov®. Pa tudi prevec osebnih zaimkov:
.Ce bi ne bila Ji moja sorodnica, bi te jaz Takoj toZil*. itd. Ako bi Ze kdo ) Tiotel
kaj ,nazaj uvajati, bi bile Se prej na mestu dolofne &enice, Ki\jib-v¢asib-res
stvarno_manjka. 1. P—k. =

Slovenska &itanka za drzavne obrtne Sole. Sestavil Henrik Podkrajseck,

c. kr. profesor. S 45 slikami. V c. kr. zalogi Solskih knjig na Dunaju. 1915. V. 8.
332 str. Cena vez. knjigi 3 K 40 v.

Prof. PodkrajSek je mnogostransko delaven obrtnoSolski pisatelj. Izdal je
une knjige za zemljepis, za obrtno raCunstvo, za obrtno knjigovodstvo z naukom
o menicah in zdaj je Se sestavil obseZno slovensko Citanko. Po nadinu starejSih
nemskih Citank je snov razdelil po skupinah. Na prvem mestu so ,BlaZilni, pou¢ni
in zabavni spisi®, njim slede sestavki o narodnem gospodarstvu, zdravstvu, zemlje-
pisu, zgodovini, prirodi, obrtu in umetnosti ter iz drZavoznanstva; zakljutuje jih
serija sedmih Zivljenjepisov, med katerimi je Pirnatova skica o Valvasorju napisana
z govorniskim zanosom, o Petru Majdi¢u, ustanovitelju znane mlinarske veleindu-
strije, pa je za naSe razmere najbolj umestna. Da so zaSli nekateri sestavki v ne-
prave ,predaltke*, je skoro naravno. Tako so v oddelku za zemljepis Stritarjeva
.Slovenska Lizbona*, odlomek iz ASkerlevega Zlatoroga, Resmanova ,Planinska*;
med zgodovino Citamo razen d:ugih staromodnih spisov tudi zgodbico o Rudolfu
HabsburSkem in pekovki, ASkerlevo balado o obleganem Dunaju, Ant. Zupantita
.Sin in mati* ter — Cesarsko pesem. Gregori‘evo ,Odlikovanje* je dobilo svoje
mesto med — drZavoznanstvom ! Med leposlovnimi sestavki prevladuje didakti¢na
smer; tu so spet nadli varno zavetje iz boljSih novejsih Citank izloCeni razni pre-
govori, zlate resnice, misli, aforizmi Pavline Pajkove in podobna dolgotasnost. Can-
karjeva &rtica ,Mater je zatajil* je skoro edina Castna izjema, kjer ufenec lahko
obtuduje lepoto naSe moderne proze. PreSernov ,Memento mori* je dobil naslov

ol &
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.Spominjaj se smrti!* — V celoti je dobila Podkrajskova (itanka preudenjaski
znataj, to je pravi kompendij vseh mogotih znanosti. V njej Citamo ¢lanke o kar-
telih in trustih, o kreditu in kreditnih zavodih, o mezdi, gospodarskih zadrugah, o
stavbarstvu in raznih obrtih itd., itd.; celo vozne rede nas udi umevati. Zastonj pa
iS¢eS po njej kak Zivljenjepis slovenskega pisatelja, kako &rtico iz naSe knjiZevne
zgodovine; za vse to je imel sestavitelj skrbno zaklenjeno srce. In tako je njegova
Gitanka le dekla v sluzbi raznih predmetov, ki se pouujejo na obrtni Soli. — Ci-
tanki je dodan Slovensko-nem$ki in nemsko-slovenski slovarfek, dobro in potrebno
delo, o katerem pa vendar dvomim, da je v slovenski &itanki zanj primerno mesto.
Dr. J. S—r.

Carniola. Izvestja Muzejskega drustva za Kranjsko ... Uredniki: Dr. Jos.
Gruden, dr. Jos. Mantuani, dr. Gv. Sajovic. Nova vrsta. Let. VII, zvezek:
2, 3. V Ljubljani 1916.

Drugi zvezek ,Carniole*® prinaSa dr. Grudnovo literarno &rtico ,K drugemu
slovenskemu prevodu sv. pisma*®, ki ga je oskrbel ljubljanski Skof Herberstein,
»najizrazitejsi janzenist, kar jih_je kedaj sedelo na avstrijskih Skofijskih stolicah®.
Isti pisatelj je priob&il v leto¥njem ,éasu' (zv. 3, 4) dva vaZna Clanka, ki nam na
podlagi deloma novih arhivalnih virov pojasnujeta prietke naSega janzenizma in
njega pomen v naSem Kulturnem Zivljenju. S temi tremi sestavki je postala slika
naSih slovstvenih in prosvetnih razmer ob prelomu 18. stoletja v mnogih potezah
jasnejsa; tuintam pada Iué celo v novejSo dobo. -— Dr. Fr. Budar je priobéil v obeh
zvezkih popis knjig, ki so iz8le v jugoslov. protestantski tiskarni v Urahu in Tii-
bingenu v 16. stoletju. Glavni steber podjetja je bil baron Iv. Ungnad, ki je vodil
toéne zapiske o dohodkih in stro3kih tiskarne; ohranili so se popisi vseh izdanj
in usoda njih naklade. V letih 1561—1563 je iz8lo 25tiso¢ izvodov knjig v hrvat-
skem, slovenskem in italijanskem jeziku. — Ravnatelj dr. Mantuani je opisal
spominsko ploi¢ico o posveenju 3kofjeloske nunske cerkve 1. 1669. Velezanimiv
spomenik je sedaj last ljubljanskega muzeja. —— Za DruStveni vestnik je napisal
dr. Slebinger kratek nekrolog L. Pintarju s seznamom njegovih spisov, v prvi
vrsti razlag krajevnih imen. — Prof. Alf. Paulin je zakljudil svojo $tudijo ,Uber
einige fiir Krain neue oder seltene Pflanzen und die Formationen ihrer Standorte®,
dr. Poneb3$ek pa nadaljuje v obeh zvezkih opise naSih ujed.

V tretjem zvezku je objavil dr. Milko Kos na podlagi doslej priobfenih
virov za lokalno zgodovino pomembne ,Opazke h kronoloSki vrsti trZaskih Skofov
v srednjem veku*, t. j. od 6. pa do konca 13. stoletja. — Iv. Vrhovnik je pri-
obdil dva krajSa zapiska. V prvem nam pripoveduje, kako so si morali katoliSki
duhovniki izprositi dovoljenje Skofijskega ordinarijata, da so smeli rabiti Dalma-
tinovo biblijo; v drugem nas seznanja z usodo KastelCevega prevoda sv. pisma iz
1. 1680, ki je ostal v rokopisu. — Med ,Slovstvom* ¢itamo porocilo prof. F. Seidla
o aktualni broSuri berlinskega geografa A. Pencka ,Die 6sterreichische Alpengrenze®.
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:: obrestuje hranilne vloge po Cistih ::

%%

2 /0
brez odbitka rentnega davka, katerega
plauje posojilnica sama zasvojevloZnike.

Posojilnica posojuje svoj denar na varna
kmecka posestva, radi tega je tudi ves
denar pri njej popolnoma varno naloZen.

Gospodarstvo posojilnice vodijo gg.:

Ivan Knez, veletrZec in velepos. v Ljubljani.
Andrej Sarabon, veletrZec in pos. v Ljubljani.
Josip Lende, veletrZec in posestnik v Ljubljani,
Ivan Mejag, veletrZec v Ljubljani,

Anton Pogacnik, posestnik v Spodnji Siski,
Franc Jarc, posestnik v Medvodah,

Avgust Jenko, posestnik v Ljubljani,

Alojzij Vodnik, kamnosek in pos. v Ljubljani.

Rezervni zaklad nad K 900.000—.
B—! Hranilne vioge nad K 20,000.000. =H

TR1 Ustanovljeno leta 1881. :




Najvecja slovenska hranilnica!

Mestna hranilnica ljubljonska

::  Ljubljana, PreSernova ulica §t. 3. ::

Koncem leta 1915 je imela vlog . . . ,, 48,500.000—
Rezervnega zaklada . . . . . . . 1,330.000-—

: Sprejema vioge vsak delavnik. ::

Hranilnica je pupilarmo varma in stoji pod kontrolo ¢. Ekr.
deZelne vlade. Za varfevanje ima vpeljane lifne

domaée hranilnike.

Posoja na zemljis¢a in poslopja na Kranjskem proti 8%, izven
Kranjske pa proti 5'/4"/0 obrestim in proti najmanj 1°, oziroma
*/\%0 odplatevanju na dolg.

ﬁ Narodna knjiaatna v Ljubljani a

priporodéa sledece knjige:

Atila v Emoni. Romanca Napisal Gospod Bucek. Humoristi¢no-sa-
Ant. ASkerc. Cena bro3. 1 K 40 v, W tiriCne in resne slitice iz sedanjosti.

vez. 2 K 40 v, s poSto 10 v vel. Spisal Luigi Calco. Cena bros. 70 v.

Brodkovski odvetnik. Roman. s posto 10 v vec.

Cedki spisal V. Benes: Suma\sk i Kralj MatjazZ. Zgodovinski roman.
Cena bros. 1 K 50 vn., vez. 2 Spisal Fran Remec. Cena bros. 2 K,
50 vin., s posto 20 vin. vet. vez. 3 K, s poSto 20 v vel.

Cez trnje do sreée. Roman. Lepi stricek. (Bel-ami.) Ro-
Spisal F. Senfar. Cena bros. 1 K man. Francoski spisal Guy de Mau-
20 vin., vez. 2 K 20 vin., s poSto passant, prevel Oton Zupanci¢. Ce-
20 vin. vedl. na bros. 3 K 50 v, vez. 4 K 70 v,

Greh in smeh. Zabeljene in oso- s posto 20 v vet.
ljene kratkoCasnice. Zbral Tinfek Ljubezen in junastva stra-
Hudaklin. Cena 1 K, s poSto 10 v hopetnega praporscaka.

ved. godovmska povest. Cena broS.
Gospod Zabar. Humoristi¢no-sa- v, vez. 1 K 60 v, s poSto 10 v

tiriCne in resne slifice iz sedanjosti.

Spisal Luigi Calco. Cena bros. 80 v, Rienzl zadnji tribunov. Zgo-
s posto 10 v vel. dovinski roman v dveh delih. Spi-

Narodni kataster Koroske. sal Edward Lytton-Bulver. Cena
Spisal Ante Beg. Cena 60 v, s 4 K, vez. 5 K 20, s posto 20 v
posto 70 v. ved.

. v




